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NO HAY 

CONTRA EL AMOR 
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DE DON fVAN VELuZ DE GVEV AKA, 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Lndovico Emperadorsde barba. 
' Irene fa hija. 

ñhnca. 

^ 

Conrado 5 padre de Blanca. 






Otón. 

Rodnifo. 

fulla , criada de Blanca. 
Sorbete Gracicfo, 


Adolfo. 


AJ úfeos. 


JORNADA PRIMERA. 


f' I>cntr.' 


V iva Ludovíco j viva 

nuertroAuguñoEnipera- 
viva rrene, dei Cielo ( dor. 
foL'.rana emulación. 


Vo^es. Viva fu nombre. 

Muf. Viva tu efplendor. 

La edad ce ]os tiempos. 

Muf. Los figlos del Sol.- 
Salen Enrico , Oten , Rodulfo, 
y Sorbete. 

Enr. Viva Ludo vico , y viva 
Iieae. Otón. Vivan los dos, 
para gloria se Alemania. 

Red. Del mundo para ola fon. 

Sorb. Vivan hafta que fe nartcn 
de hírmefura , y de valor. 


Enr, Para que diga Ja fama. 

Otón. En una , y en otra voz. 

Dentr. Viva Ludovíco , viva 
nueftro Auguño Emperador. 

Ádu/.Y viva Irene , cel Cielo 
ioberana em'uJacíon. 

VeX,' fa nombre. 

Muf. Viva fu efplendor. 

V'o‘^. La edad de los tiempos. 

Muf. Los ÍTgíos dcl SoL 
Sale Conrado, 

Conr. O Conde Enrico , ó Rodulfo 
generofo , ó noble 0:on, 


mucíio me liuei^o de veros 
Enr. ' 


juntos. 


;ie?nDre oñar; 


Conrado á vueftro fervicío'. 


; yo 






V 


r ívjC 




Oten. 


O/Ofí, Ya faueys mi oííií^ícion. 
Jiod> Y ia tnia. Cafir. Ya conozco^ 
< 3 US todos me hazeys favor. 
JEnr. Que nos mandaysf 
Co«r. Ya que deíle, 
alborotado rumor, 
cuyo popular splaufa 
€s alegre confuííon^ 

Sabeys que es la caufa Irenej, 
hija del Emperador, 


por verla rcñítuida 
á la falud dcl horror 


de una dolencia , que quifo 
fcr fombra de fu arrebol. 

Quiero que fe p ay s que el. Cefar^, 
que guarde mil figlos Dios, 
del Imperio para amparo, 
del mundo para terror, 
celebrando fu akgtiaL 
con. feílíva oftentacion,, 
quiere: que unas Juilas Reales; 
fe publiquen cefde oy, 
y defea q^ue también, 
firvan de defpertador 
para marciales cmprefass, 
acordando al corazón 


el ímpetu de las lides, 

defentu meciendo ai fon 

de las casas , y troííipetas, 

el invencible valor,. 

que la paz. de tantos años 

bl3Ji.dam.fn,rc entorpeció: 

y afi io5 tres;:. £nr. No proíigaSg, 

vo fere el mancenc.dor. 

Otón. EíTo folo ha de tocar 
á mJ h e re d ad o bl a fo n . 
i?íV. Solo mi va’or es dueño 
de tsn noble ocupación. 

Sóib. Quien, tu.vierc mas dinerO- 
fabrá mantener meior. 

A !a cafa de Toringia 
ninguno aventaja, 

0,0-2- A Otón 




nadie ha de excederle. 

Quien v 



ds Saxonia ai efplendor 
fe ha de oponer? Conr. Deteneos. 
Enr. A efperar al campo voy. 

Oion. Si quereys probar mis fuerzas 

yo cfpero de Sol i Sbl. “ 

íitjci, "Tam&ícn ye a los dos cfpcro» 
Cofir. Enrice, Roduifo, Otoa. 

Sorb. Quien por mantener & quícfí; 


matar con canto rigor 
no fabe que es defpcrtar, 
y no haver para carbón. 
Enr. La campaña ferá el Juez.. 
Conr. Yo daré medio mejor, 
Otón. Qual ha de feri 
Conr. Que ia fuerte 

fea arbitro deila acción. 


pues es ufo de Alemaai» 
en femejance ocaSon 


remitir á la fortuna 
las.difcüidias dei valor, 
fuera de que es diíguílar 
al Cefar , y no es razón, 
lo que en el es alegría, 
que fea tn voforros rencor, 
y afi traeré prevenidos 
los nombres de todos yo 


mañana , para que elija 
Ja fuerte el mantenedor, 
y no el enojo , quedando 
con aquefta prevención 
iguales en la porfía, 
aunque en ia fortuna no. 

Otón. A tu refp to no puede 
'rcfiflíi'fe mi atención. 


Red. Solo Cü prudencia fuera 
remera de mi furor. 


Enr, E! efpejo ¿e rus canas 
componexi mi indignación. 

Conr. £í?o me parece bien, 

porque afsi moítrais quien foy* 
en ia corduia j la fuerte 

ten- 
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téndrc prevenida. Oto^ Ó, y fer fu mantenedor 


fi el tocarme á mí de Blanca 
me alcanzaíTe algún favor, 
defpucs de tantos defdenes, 
aunque del Emperador 
para eílo tengo feguro, 
fi Irene con la afición 
que me tiene no lo eftorva; 
mar lio fiara , porque fu amor 
á otro dueño fe deñina. 

Enr. O fí en aquella ocafion 
de Blanca fe declarara 
con mi fineza el amor, 
porque conílanfe. 

O[on. Dichofo, Enr. Sin rezsio. 

Otón. Sin temor, fnr. De mudanza. 

Otón. De defdcn. Enr. De enojo, 

Otón. De finrazon. 

Enr. Mirara de Blanca el Cie'lo. 

Otón. Mirara de Blanca el Sol. 

Etir. Con que pudiera dezir. 

Otón. Alegre mi prefumeion. 

Dent. Viva Ludovico , viva 
nueftro Auguílo Emperador. 

Jíi-itf. Y viva Irene , del Cielo 
foberana emulación. 

V Viva fu nombre. 

Míif. Viva fu efílendor. 

yo7\ La edad de ios tiempos. 

M.UJ" Los*fig’lcs del Sol. 

íor. Vivan mas que los que enfadan, 
pues los que mas viven Con, 
que los enfadofos nunca 
fe mueren , gracias á Dios. 

Conr. El Cefar viene. 

Safe Ludovico. 

Luí. Conrado \ Conr. Señor. 

Lud. Ya de mi alborozo, 
con la caufa me remozo, 
que el gufio es mas slcnrado, 
y tanto > que de nii amor, 
en las jaitas que prevex'go 
:cho teuzo. 


akerauo ei 


quiílera , pues fobrcfalta 
mi regocijo mi aliento, 
que donde fobra el contento 
Ja mocedad no fiaze falca. 
Quiero mucho a Irene , y es 
el verla convalecida 
nuevo aliento de mi vida, 
cei «hna nuevo ínteres. 

Y afsí como recoRoce, 
que á vivir mas me perfuade, 
con ia vida que -me añade 
no es mucho que me reinoíc* 
Concertada efíá á csfsr, 
porque es rorivenícncia mía, 
■<on Ladislao Rey de Unzriaj 
por ver fi puedo juntar 
-al Imperio aquel Efirado, 
que aunque ei fer Emperador 
es elección , fu valer 
Jo tiene muy grangea Jo, 
y lograre lo propuefio, 
quando Ladisiao triunfante 
de la guerra de Levante 
buelva , y quiera Dios fea prefio. 

Conr. En todos fe ve fcfior 
efie regbcijo igus], 
aunque aora fohre qual 
fia de fer mantenedor 
fie tenido bien que fiszer 
í^on Enrreo , y con Orón, 
y Reduito. Lud. Les tres fon 
á qupen no puede exceder 
nadie en tan n-sole porfía, 
que^ics tres iguales fon 
en langre , y en opinicn, 
aunque 0‘cn esfanere mía, 
y tan cerca¿¡a : y que modos 
hallaftcys para í fiorbar' 
fu competencia Í Cí Xjr. Dtxsr, 

fiazierdo fgusks á tedes, 
en ;ss manos de la f e;te 
ei iuccíib. Lud. Bien hUífti 
íi z 


~ i -'J 


y 
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y en el medio que elegiftcys 
vueftra cordura fe advierte. 
Traed mañana prevenidos 
fus nombres , porque otra vez 
no pretenda fu altivez 
elegir nuevos partidoSj 
que aventurar no es razón 
en competencia ninguna 
hombres z quien la fortuna 
dio tan grande cfíimacion. 

Conr. Yo la fuerte prevendré. 

Lud. Hs lo que importa ¡ llegad. 

Todos. Danos tus pies. 

'■Lud. X^evantadj 

y los brazo» os daré. 

■ Los brazos en quien fe abona 
la razoiU de mereceliosj 
para cue fubays por ellos 
á fufteistar mi Coronaj 
que vueftra lealtad fiel 
bien merece cftos honores, 
fos 




pues ioys 
ce mi 


s las hojas mejores 
o mano Laurel; 

Er/tu grandeza no es nuevo 
faber lionrar Ludovico, 

■fiempre Augijfto.£/«á>Ya seEnríco 
lo que á vos honraros debo. 

Inmortal tu vida fea, 
como tu nombre lo es, 
para que pucíto a tus pies 
el mundo tu eltombra fea. 
ivi. Ga3''dcos Dios E.odulfo. 

OrC'ii. b gozes 

.muchas figios el divino 
ci ;ío üc Irene Lud. Sobrino, 
bicri mi cariño conoces. 

S\,r. De sñqs cumplays mil dozeiías. 
ií'iy. Q.iicm .Sorbete? Lud. Dexadle. 
£?. sirque avan de enerar tic valué 


b. bnqu 
fu dos CTi la noraouenSj 
inera de qac me compite 
ci hitiiarítíC cifcifo } á, 

:n coe fieíta no 


introducido el Sorbete? - ‘ , 

Entrandofe Luiovico. 

Lud. Vsrnos, que yá dei fe&in 
es hora. Enr. Ojala lo fuera, 

<ieios 5 en que Blanca diera 
á tanta efperanza fin. 

0:Qn. Abrafado el pecho eftá . • ‘ 
Blanca en tu fuego divino. 

Lud. Vuefira pretenfion fobrino 
corre por mi quentaya, 
y el bien quando mas fe tarda 
no es quando menos fe eftima.va/- 
Oton Efta efperanza me anima. 

Enr. Efie favor me acobarda. 

OtoB. Aunque temo los dcfveios 
de Irene j porque fus ojos, 
fino callan fus antojos, 

^enos callarán fus zelos. vafi, 
Conr. Pvodulfo aveys de danzar? 

Red. Como yo no galanteo 

tengo neutra! ei defeo. -y 

Conr. No ha de poderfe efcuíar. «;•*/. 
Red. Danzare fia intención 

con Ja primera que hallare, vaf. 
Sorb. Díchofo del que danzare 
haziendo el defcuydo el ion. 

Enr. Sorbete , mí confianza 
ció ai trafte con mi defeo* 

Sorh. PorquH 
Enr. Porque de mi empleo 
fe marchitó la efpersnza, 
pues del Cefar el favor 
en mí daño á Otón prefiere. 

Sorh. Si Blanca feñor te quiere, 
que importa el Emperador? 

Enr. Elfo no lo sé-, ay de rni. 

Soro. Efcnchemetu defvelo^ 
uí! quento que vnene á pelo. 

Por fi me divierte di. 

So^b. Un hombre muy divertido, 
cue todo io traitocava, 
lo que oia , V fo que hablav^. 


porque 


eíia 


ii de bobo , ti de auvertidcf, ^ 


iba 
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iba por la calle un día, por inñanícs el favor, 

efta mano levantada, £nr. Sino mienten mis antojoSj, 


dei cuerpo muy apartada, 
feñas de que le dolia. 

Hn contró. a un amigo , el qual 
le pregunto , que teneys, 
que tantos geftos hazeis? 

Y H le refpondió , gran mal, 
que darme muerte previene, 
pues algún diablo de efpina, 
contra mi falud malina, 
fin faber como , me tiene 
eíla mano envenenada, 
que dormir no me ha dexado. 
Tentófela laflimado, 
y cefpucs de muy tentada 
díxo j íi es que aquefto hermano 
no os duele , cl mal fe quít», 
fiñ duda j y H refpondió, 
quizá es en cíTotra mano, 
y afsi quahdo te defvele 
tienta el mal , y aunque el dolor 
fefiak al imperador, 
quizá es B'aaca la que duele. 

'Enr. Bien dizes , pues en mi amor, 
aunque cl Ceíar desigual 
felicite hazeiiíie mal, 
folo Blanca es mi dolor. 

Blanca , que en el alma unida, 
haziendo infeliz mi fuerte, 
puede ocaíionar mí muerte, 
fin mirar en que es mn’ vida. 

S^rh, Si ; porque iienipre verás, 
que cJ gufío es quien mar- engaña, 
porque á la íaíud le daña 
lo que fe apetece mas; 
pero dime Enrique , en quanto 
fu luz has feguido a.mante, 
no. te ha dschc fu iciriblante, 
que íbbc mujo hablar canto, 
en Gue cüaoo eirá tu amorf 

i 

pues es por Jo que ie Iguala 
relcx de Sol , que feríala 


Íiímprc debí á fus fentidos, 
grato aplaufo en los oídos, 
dulce agafajo en los ojos, 
prefiriendo á otros defvdos 
fus acentos pundonores, 
aunque me caufa temores, 
nunca me ha caufado zelos. 

Pero efto , aunque de lo íngí^tQ 
diílante me ha parecido, 
de cierto no Jo ha fabido 
mi atención de fu recato. 

Serb. Que con agrado te míra. 

£wr. Eífa dicha no te niego. 

So^b. Efcuchare con fofsiego. 

£nr. Nanea á mi voz fe retira. 

Sorb. Pues cree , que fí la enfad^r^* 
ni cc efcuchára , ni viera, 
antes Enrico te diera 
caufa con que la dexáras; 
luego ella te quiere bien. 

Enr. De que lo puedes facar? 

Sorb. De que no fabe callar 
fuí-enfados ei defden. 

Enr. Mira , tiene la hermofura 
una materia de Eftado, 
que del fequito llevado 
el gufto splaafos procura, 
íicndolos folo admitidos 
de fu vanidad favor, 
pues tiene aplaufo mayor 
la que tiene niis rendidos: 
deftos mi amor puede fer, 

S:.rb. No se cííc eifsimular, 
folo s-e que es no enfadar 
camino de merecer; 
mas ya que en tantos aprietos 
cexar quieres tu cfpersnza^ 
porque la defeonfianza 
es fuegra de los diferetosj 
madre ro , pues h ió fuera, 
cen lemeroías vislumbres, 

fiO 


wjr coNTJtA Él :^níÓM P&í 

Sorb. Quieres que me vaya ? 

Sorbt Pues á quien cu güilo ordena' * 
que le lleve una cadena* ’ 


no marára á pefadutnbres 
a quien por hijos tuviera. 

Di 5 que pretendes hazerl 
'íwr. Amsr , temer , y efperar, 
y por ii puedo, lograr 
mis dudas dcfvanccer. 
lufca a Julia , y de mi parte 
procura que á Blanca diga, 
fi es que mi ruego la obliga. 

Que en el Sarao quiera a arfí 
lugar , á pefar de fu 
efquivk. £nr. EíTo pretendo: 
"Serk Y dirás que no te entiendo, 
afjí te entendieras tu. 

£nr. Y por fi legro eñe empleo 
aqijefta cadena di 
que traiga en mi nombrs.*S'Cí'-&» Si, 
€^ue iuniple años el deíco. 

Y no hay para Scrbttilio 
una alaja , para hizer 
lo que mandas , he de fer 
alcagiiete dsl campillo? 

^nr. Un veilido te he de dar 
fi lo logras. S^rb.Ví perdido, 
que por trampearme el veftido 
el Diablo lo ha de trampear. 
Mejor ferá luego darme 
•lo que quieres ofrcc^'nTiS, 
ipues no querrá deshazerme, 

Iq que no podrá qintarme. 

£nr. Toma eíla bolfíllo , y ve, 
en tanto que en éi terrero 
lufco a Blanca, por quien muero, 
para que vicia me de. vafe. 
Sérb. El que pretende un lugar, 
dando cadena , y boiñllo, 
no avrá menefrsr psdiilo, 
pues que lo fabe comprar, 
jnas Julia viene. 

Sale fuUa. Soi.bstg? 

S^rb. Julia yo te iba á bufear. 

Pues no ras podrás hallar, 
que tiioy ocupad» , v$:e. 


que traía para ri? 
fifi. Cadena , damela , á vir, 
que yo me dexare hallar. 

Sorb No te puedo aora bufear, 
que tengo mucho que hazer. 

9a/. Que frialdad! 

Sorb. EíTó me aliña, 

que el fer fiío me compete, 

Jul. Pues porque? 

So^b. Porque ei forbete 
ha dt fsr de garapiña, 

’JuL Buslve. No quiero. 
lul. Qije pena / Sorb. No te irás? 
Xul, No rne iré. Sorb. fin 
te tengo como á un maftin 
Julia con eíle cadena. 

'tul. Es rcuy fuerce el oro , y di 
es cierto \ Sorb.. Allá lo verás. 
tul. Dsxaniela ver no mas. 

Sorb. No quieres mas, vcsls aquí. 

Es buena Julia? 

Jul. Gallarda, 

mucho pefará , que es grueífa. 
Sorb. Y ei no darteia yojpcfs 
también, íul. Pues damela, 
Sorh^ Aguarda, 

que mí amo te la embia, 
por fi puedes alcanzar, 
que Blanca le de lugar 
in el Sarao deíls día. 

Jul. Yo lo haré de mil amores. 
Sorb. Con un amor que lo hiziera 
tu .ama , mas cie.ito fuera. 
luí. Yo no entiendo fus rigores, 
folo se que á Enrico rrara 
con mas gufto que á ninguno, 

V Que á idas fu snip-artuno 
recato ilcra , y íuípira, 
fin desar fa'.ir dei centro 
dei alma lo que dciea. 


r 
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Pues fi Blaaca rit) lo crea 
fe le pudrirá allá dentro^ 

'IpíL Dame la cadena , qae 

quiero ir á hazer Jo que ordena 
¿mico, Sorb. Y por la cadena 
que ras has as dar i /uL Te daré 
una roía que quería 
ponei me eña tarde®, 

Sork^ A fes 5 

la codicia purgare» 
fi es Rofa de AJ^xandria. 
íuU Es de dos colores buenos. 

Sorb. Y fin eñrenar vendrá l/uL Si'. 
Sorb. Me huelgOjque citará, luí. Quel; 
Sorb^ Mas limpia por lo menos, 
íai. Picaro 5 de mí favor 
te burlas? Sorb. No me dá pena» 
que fe irá con la cadena 
ei picaro. luL No feñor. 

S&rb. Tema, que Juego los dos 
ISO' eníenderemos. /«i. Daca», 


otra la 


peíqut 


rafe. 


Sorb. Ha bellaca, /fe/é. Irene. 

So b. Para. cfta.. 
luí. A Dios. 

Salen Blanca ^ y Erene. 

El. Que hermoíá eftás. Dios ce guar- 
no fue el achaque groferoj, ( de», 
i-pues paitando á lo penofo» 
llegar no quifo a lo bello: 

Que bien con lo foberano 
unes la hermofura , pucíro 
Irene que fe conoce, 
que el mal te ruvoreípetot 
nunca has eíraco mas Jinda. 

Irtm La Jiíonia te agradezco 
Bisnea , porque la íifcnia, 
ílao ts verdad , es cenfueio», 
aunque yo tengp tan pocos» 
que no sé corno lo creo, 
porque mi pena j dexéme 
llevar de mi fentimiento. 

Tu p-snaí 




Iren^ Detente Julia. /«/. Senoí^. 
Iren. Vete allá dentro» 
y avifa quaado mi Padre 
venga á elle quarco® 
luL Yá entiendo» 

voy á efperar á mí ama» 
por fi en Enrico hablar puedo. yajt 
’BlaKC. Tu pena » buelvo á dezir. 

Iten. Si dixe penajCnmcademos- 
el uefcuydo » pues es antes 
mi atención » que mi defeo» 
me equivocó la coílumbre 
de aquel achaque raoleílo» 
que padecido fin duda» 
que es muy proprio en un enfermo 
el continuar el quexaríe» 
quando ha poco que efes bueno. 
Blanc. Huelgome fucíTe a cafo 
la equivocación » que quiero 
verte yo con muchos güilos» 
ello tiene mas nt^ílcrío, ap. 
pero halla que lo averigüe 
cuy-dado , dífsiniukmos' 

Jren. Muy bien ce merece Blanca 
cífas. finezas mi afecto. 

Blanc. Siempre debo yo fer tuya» 
mas que mía. 

Iren. Yo lo creo. 

Blanc. Pero yá que deíla duda 
me. faca el conocimiento» 
y la razón de que en ti 
no caben cílos cífrenlos» 
porque k mandaíle á Julia 
que fe fueíTe » procuremos^ a^. 
aclarar tan mj- íleriofa 
d emon (trac fon, - 
Iren. Porque tengo- 

cuC comunicar coníígo. 

i . ^ . 

Blanc. Conmigo ^ que? 

Iren. Tu amor nicfnio, 

y no es bíen que aya tefligos 
de amcrcfo's penfaniif ntos» 
que fepaa que tu Í05 tienes, 


8 NO HAT CONTRU 

y fepah que yo hablo en ellos. 

’BJanc. De roí nadie faber puede 
lo que yo no sé. 

7fín. EíTo es bueno, 

falfcdad conmigo Blanca? 

Blanc, Antes de fina me precio, 
bien lo fabe amor , contigo. 

2 Yen. Contigo no mas? 

Miañe. No enciendo 

tus preguntas , que preguntas 
por tan eftraños rodeos, 
defrointíendo la verdad, 
hazen fofpechofo al dueño, 
tu lo eres mió , y bien faben 
cíTos criftalinos Cíelos, 
que te firvo con la fee, 
que á ti , y á mí Sangre deboj 
habla mas claro , no quieras 
con tan rebozados medios, 
que peligren en la duda 
las verdades del defeo. 

2ren- Bien dizes, niañofaraente 

declarándome pretendo 

difsíraularmi cuydado, 

y examinar fus intentos, 

y porque no defeonfies 

de lo mucho que ce c^iíero,' 

efeurhame atenta mas, 

y fobrefaltada menos; 

yo sé que Enrico , y Oto», 

ha ingrato ! finos , y atentos 

te firven , fíendo tus ojos 

de fus efperanzas centro, 

de fus atencionesgloria, 

y nena de fus defveios: 

yo he de fer para contigo 

valedora de uno dcilos, 

pretexto en que me ha empeñado . 

la piedad , ó el parentefeo: 

y afsí quifiera faber 

quai es el que halló en tu pecho 

mas faltado 5 ónorclezirlo 
, * 

mejer 3 halio menos ceño, 


TLVtmrmm 

porque no ferá razón 
por lo que te favorezco,' 
y por mi contra tu gufto,’ 
fino quieres al que tengo 
de apadrinar , que Contigo 
quiera malquifiar mi ruego;, 
y afsi dime al que te ínc8na% 
quizá ferá el que yo píenfo, 
y quando no , de tu parte, 
efiare en qualquier fucefTo, 
que mejor haré por ti 
lo que quiero hazer por ellos. 

Blan. Cíelos , que enigmas fon efia? 
tan eonfuíai* 

2 re. Bien Ja empeño ap. 

en que declare fu amor. 

Blan. Sin duda que tiene rieígo «p, 
el declararme. 

2re. Que dizes? 

Ehn. Señora yo te confieííb, 
que Enrique , y Otón procuran 
con amantes rendimientos 
folicitar mis favores: 
pero haña aora. Ite. Qué necio 
recato , yo sé que al uno 
de los dos j de dudas muerot 
favoreces , fin mi cítoy ! 
y el mal que callar pretendo, 
porque á ella atención mé oblíf 
mi tratado cafa miento, 
temo en las demonftracíones, 
que explique fu fentímientoj 
pero mal podré eftcrvarlo, 
fin amorofos afectos, 
quien del fíJencio fe fia; 
habla mas con el filcncíc. 

Blan. Efta fufpenficn de Irene 
cía mas materia á mis miedos, 
fi acafo de Enrico , tente 
fiempre atrevido rczelo, 
no profanes fu dcydad, 
ni hagas mayor rni tormcntoj 


que 


fia para un cuy caco 


un 


I 


es SdíT JVAN VELEZ se CVEVAtU 


íiñ ámor fía unos zelos. 
iré. Ojie al fin no quieres dezirnic 
qual es de tu atención dueño 
de ios dos 5 puefto que el uno 
se qué es ei dichofo , y puefto 
qué es nii gufto ? pues por vida 
de Irene , que he de faberlo, 
y que me io has de dezir. 

Mían. Tan foberano precepto 
hará feñora ai recato, 
que lo calle de modefto, 
que incurra en lo Jicenciofo, 
antes que en lo defatento, 
mas con una condición, 

Ire. Qual es? 

Blan. Que como has propuefto 
ampararás mi defignio, 
fín culpar mi atrevimiento, 
pues dizes que es gufto tuyo. 

Iré. Yo mi palabra te empeño 
de favorecer tu amorí 
con que temores io ofrezco/ 
Ulan. Pues á pefar de mis dudas 
yo me declaro , pues puedo 
conocer en fu Temblante, 
fí con fu favor encuentro, 
y fino 5 Cea fu palabra 
luchará fu entendimiento, 
pues fabe que quien merece. 

Sale lulia. 

tul. Señora ? ¡re. Valgarae el GieJo! 

qué quieres Julia? 
luí. Tu Padre 
con todos los Cavallcros 
viene al farao , y las Damas 
de tu quarto van faliendo. 

^ayan faliendQ ^Qr una parte las Da- 
mas que pudieren , y por otra Rg. 
dulfojj Otón i Enrico y Con- 
rado , y muficQs. 

^'<0. Qué hafta eíce alivio me eftorve 


P 


Blanc. Enríco , por ti me huefgcíj 
que en ninguna parte eftá 
tn amor mejor que en mí pecho. 
Lud. Irene ? Iren. Señor. 

End. Ya es hora 

del farao , con que pretendo 
empezar á feftejar 
la Talud que te dio el Cielo/* 
toma cu lugar. 

Sienten/e Ludovics^ y Irene^ y /unto á 
tila. Blanca , y las demás. 

Iren. Ninguno 

lifongca mis defvelos. 

Otón. Salir con Blanca imagino. 
Enr, Danzar coa Blanca pretendo. 
Eud. Conrado , dczid que empíezen» 
Conr. Prevenid los inftrumentos. 
.muf. De Irene divina 
feftejan el Cielo 
de toda Alemania 
la flor del Imperio. 

Cqwo queriendo dant^r Otón , y 
Enrico. 

Enr. A donde vas ? Otón. Para que 
lo preguntas^ Enr. Porque quiero 
faoer aue Dama pretendes 
facar alanzar. Otón. Muy prefta 
lo veras. Enr. A mi con Blanca 
me veras danzar primero. 

Otón, Tu con Blanca ? quando yo; 

Enr. Pues tu conmio'o? 

Lud Qué es efto ? Gton. Señor. 

Enr. Señor. 

Lud. Bíeneftá, 

que ninguno danze quiero 
con Blanca , fino es Roduifo, 
por fer tan cercano deudo 
fuyo Enr. Perdí la ocaíion 
2 pefar de mi defeo. 


Oro?;. Nada logra un Jeidichado. 


mi d;cha / luego liablarémos, 




OS agrade 


dud 


das 3 y penas rne falcan. 


od. El favo.' 
fi es que vos Bian-, 
acsísf lo. 

B 


COy 

quereys 




,o NO HAT CONT'R^ 

'Al levant:iffe fek cae un lienT^o , y le- 
vantanle a un tiempo Roáulfo^ Ozony 
y Enrico, 

‘Slan. Como puedo, 

fiendo Roduifo quien foys, 
dexar de favoreceros? 

'jEnr. Sucha Otón. Yo le he de llevar. 
Roí. No veys que yo le defiendo, 
y que es mí Dama entre tanto 
que yo á mi iado la tengo. 

Yo llegue primero a alzalle. 
Otón Yo tamaien llegue primero. 
/re. Nueva ocafion. 

Blan. Fuerte lance! 

Conr. Aaueíle es mayor empeño. 
Tirando las tres , eada uno /alga con 
unpcda7;o del lien'^o , y levanta/e 
Ludovico. 

jEnr. Defta fuerce. OíoJí.Defta fuerte. 
Rud. Será mío. Lui. Deteneos, 
como delante de mi 
os atrevéis defatentos 
a competir, fin temer, 
que os haga ceniza el ruego 
de mi enojo , ya que locos, 
atrevidos , y refueitos^ 
en cícscu^i no os coiivicrtc 
la nieve de mi refpeto? 

RíT Señor , vueftra Mag».fiad 
perdone , porque los neigos 
que la fortuna difpone 
del aesfo en los fuceíTos, 
ni la razón los previene, 
ni los efeufa el esfuerzo 



EL AMOR PODER. 

como es de Alemania fuer^, , 
con Otón , y con Rodulfo, 
adonde amante , y refuelto 
he de morir , ó juntar 
las tres partes del pañuelo. 

Oton.Yo por las mifmas razones 

el campo feñor aceto, 
pues también á Blanca fírvo, 
y con el mifmo pretexto. 

Red. Yo contra los dos le pido, 
y es mas claro mi derecho, 
pues faqué á danzar a Blanca, 
y citando ya en aquel puefto, 
aunque no foy fu galán, 
esforzofo parecerlo, . 
no dexando que una prenda 
que fe le cayó en el fuclo, 
citando Blanca a mi lado 
fea de los dos trofeo, 
pues á mi valor le toca 
el bolverfeía á fu dueño; 
fuera de que. por pariente; 
tan cercano fuyo devo 
no confentir que ninguno, 
dando á fu cfperaaza aliento, 
tenga por favor alaja 
que aya fido fuya , menos 
que no fea fu mando. 

Enr. Danos campo. 

Rod. y Q'on. Danos campo# 

Enr. Donde ci valor. 

Otón. El esfuerzo. Rod. Y el ere i • 

Lud, Soilcgaos, 

ouc no devo concederlo. 


líi 

Yo ha .mucho tiempo que áBlanra 
en publico galanteo. 


para merecer lu mano, 
y á ley de quien foy no puedo 
ver en ageno poder 
prenda íliya , y afii el lienzo, 
que dividió nucllro tní.jo, 
que ha de juntar nueítro duelo, 
para io qual campo os pido. 


no fiendo igual el combate. 


no nenuo iguai ' j- 

demás de que he hallado m 
de componer á los tres, ^ 
y vo me encargo del cacto. 
Rod.''De eíía fuerte no repiico. 


Enr. De tifa fi 


erte yo obedezco. 


Oro Mi honor yá fabes que 

Luí. Voio, q,.ed«e¡< bien Pyuoi. 
£te, Cklos,f‘f»Urc 


DK DOSr fVAN VEL^Z DE GVEV^R^ 
jren. Que eirorvc mi padre ficnto 
el defafío , que fon 


mai inclinados los zeios. 
iad. R^odulfo , no pretendéis 
bolver junto á Blanca el lienzo? 

Si feñor j pues de eíTa fuerte 
como devo quedar quedo* 

'Lud. Vos no defeays Enrico 
con amorofos defvelos 
de Blanca ia mano? £nr. Y es 
de roda mi dicha centro, 

Y también los de la rat'aj ■ 

afsi io quieran los cielos. 

Lud. Y vos con amor conílanie 

no folicitaisio mefino? 

Otón. Y tanto , que es de mi vida 

fo!o eña efperanza aliento. 

Iré. Que me ofendió io que cfcucho 

mucho mas que Jo que veo 

defte tfaydor, quien pudiera 

a un ingrato enmudecerlo! 

Lnd. Pues entregad á Rodolfo 

cíTos pedazos deshechos, 

para que ios bu'elva á Blanca, 

y ella de todo el pañuelo 

al que de ios des elija 

con ia mano, con que á un tiempo 

queda Roduifo ajuíiado, 

y los dos también , fupueíío 

que en el £uüo de la dama 

no tiene lugar el duelo. 

Otón. Si ha de eílar en fu elección 

¿citar t-merofo buelvo. 

£nr Sino han mentido fus ojos* 

Vitoria por mi defeo. 

Lud Que aguardays? 

í.nr Yo no replico. 

Ltíd.OjSk erperas?€?í-Yo te obedezco. 

ÍBr. Temad Roduifo ia parre 

que me tocó. Oto. Yo os entrego 
1 ^ 1 • ® 

ia que me toco también. 

^■od Ya lie falído dei empeño. 

Jrc, Que no pudislTc fab ' r. 


1 1 ! 

para aflegurar mis miedos, ■ 

á qual favorece Blanca 
de ios dos ? BlS^n. Ya que te tengo 
dicha en mí mano eña vez 
de tí quexarme no puedo. 

JRod. Blanca , aunque partido cita, 
á vueílras manos ic buelvo, ' 

cumpliendo mi obligación. ' 

£la Alacho primo os lo aeradczco, - 

pues en un iienze pauido 
me aveys dado un güiro entero.' 
L&d Conrado , dczfd a Blanca 

vueftra fobrina en fecreto, | 

que elija á ('ton per eípoíb, j 

y mire que güilo deilo. j 

Conr Sabed también , que es el ir.io ! 

feñor el obedeceros. 'i 

£nr Yo confio en fu favor. 

Otón Temblando eíloy fu defprecio. 

£cd Mucho fentirc que Blanca i 

no elija a Otón , que podemos s 
competir , y fer amigos, ; 

cuando es fuerza. Con.Yo te ruego \ 
por Ludo viro , y por mi, ! 

que Jo defea en eftremo, | 

que ílijas á Otón , y mira, 
que no nos enejes Blanc, Cielos, I 
quando fin un embarazo | 

venir fupic ra un coí.Hnto/ 1 

pero que importa , cue el Cefar | 
no tiene cn'ei güilo Imperioj | 

mas con redo importará f 

por aora fuipenderlo, 
por fi arafo con ia maña ■: 

eíios embarazos venzo. ' 

Bud. De fin con efto la fíefia, 

pues ya del Sarao no es tiempo, ‘j 

y Blanca Je ()ton . i; enrico 

elija el que ha de fer dueño 

de fu mano, /j/gn Tan aprifa, 

es poner feñor a ritfgo 

ce que !o que es obediencia, 

pueda parecer d'f.o.-: 

B i V 


HaY COl^tRjt 'EL AMOR PODELÍ.^ 


y afsí conceda algún plazo 
al recato tu precepto, 
para lograr lo obediente, 
fin deslucir ¡o modefto. 

.stsd. Norabuena , mas de aquí 
2 mañana te concedo 
I ¿e plazo no mas , qae es judo, 
Enirando/e. 

sgue cfsufe prudente , y rcáo 
ocaíionesámi enojo, 
y caufas á fas defpechos. vafe, 

tren. Parece que con mis dudas 

corren parejas mis zelos. vafe, 

I Canf Mucho tenemos que hablar 
j Rodulfo- 

; RoL Ya yo os entiendo- va/e- 

■ Oí.BoIvíó a vivir mi eíperatiza.^ít/e. 
Enr. Bolvió á defmayar mi aliento. 
Bhn. Enríco , yo hs de fer tuya, 
pues eiíá en mi mano el ferio. 

jornada segunda; 

Salen BUnsa , y Ifene, 

"^Un. Afsi tus ñoridos años 
hermoís Irene florezcan, 
con dichofss cfperanzas 
inmortales Pnrnaveras. 

Afti en repetidos güilos 
la edad , que corre ligera, 
para eicrnizar ni vida 
i'olamenie fe efte queda- 
Afsi ce tu neroyco padre 
igualmente permanezcan 
con la iirSve de fus canas 
el fuego de tu belleza. 

Afli cus deíbos logres, 
afsi:- /ne/í Detente , que intentas 
con tan bien encarecidas 
aníiss como lifongerasí’ 

No ibbcs io que te eílimo, 
que defeor^as f no ofeaaas 


mí voluntad , pues la enojas D - 
con lo que la lifongcas? 

Di lo que quieres con tantas 
demonftracíones moleftas, 
pues para bazerte yo guílo 
te fobran las diligencias. 

Slm. Que me digas entre Otón, 
y Enrice por qual te empeñas 
á fer valedora I /re. Ayer 
quífe yo que me díxeras 
á qual de los dos querías, 
y quando eftavas refuelta 
á declararte, mi padre 
lo eftorbó 3 y defpues ía tema 
de fu precepto á las dos 
nos dividió de maixera, 
que haíla oy no ha íídopofsiblc 
vert ? 5 y admirarme es fuerza, 
que lo que ayer pretendía, 
aora Blanca pretendas. 

BUnc. En cíTo conocerás 

quanto los fuceííos truecan ^ 
los defignios. / re. Pues di , ya 
oo es ocíofa diligencia, 
fi eflá tu gufto en tu mano, 
que lo ignores , ó lo fepas, 
fí para que tu lo logres 
tan preíio el plazo fe ilegal 
Blan. No íeñora , que la dicha 
(ES de tan frágil materia, 
que no efíá la mas f€gur 3 > 

libre de las contingenciasj 

y afsi entre tantos peligros, 
como á nÍ! cuydaco cercan, 
quiilera faber fí tengo 
de mí parte a vueftra Alteza, 
conformando mi elección 
con fu gufto 3 porque pueca 
alentar mi confianza 
con tan hereyea defenfa- 
Ire. Ya yo te he dado palabra, 
aunque en mis zelos fe arde g 3 > 
eÉár en quaiquíer fuceoo 
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3e parte de tu fineza. 

'MUn. Afsi es verdad , pero díme, 
ausque yo te lo agradezca, 
la duda de no faber, 

£ es'Cl mifnio que defeas 
ci que he de elegir , cobarde 
lio es forzofo que me tenga^^ 
por mas que mi confianza 
fe valga de tu promeíTa? 

Fuera de que contra eJ gnfto 
obra con mucha tibieza 
qualquier favor , y con folo 
darlo 3 entender fe contenta. 

2‘re Pues porque de mi no dudes, 
quiero Blanca que me debas 
el que me declare antes 
que tu. 

"W/afí Pero es bien que entiendas, 
qns ios ainastes defeos 
en mugeres de mis prendas, 
para aver de publicarlos 
con fuego , y nieve pelean, 
y no fuekn vencer nunca. 


que entre ei femblante, y la legua 


de vergonzofos fe abrafan, 
u de cobardes fe yeJan. 

’Xre Digo que tienes razón, 
y porque mi güilo íepas 
te lo quiero declarar. 

'£¡an. Ay fí con mi amor con 
Jre.. Yo he de advertir erifu foñro 
ñ con efia eflrarao-ems 


puede faber a quien ama- 


jBlcn De fu voz pendiente efpera 
mi vida. Iré. Vaya el peligro, 
en que mi teraor tropieza 
pí imero 5 para que 


faiga 

ceftaduda mas apricífa, 

V á faber Blanca oue 


es mi pr-imo 


£/an. Ha i n jaira eftfeila! 


ya se que foy'’ defdichada. 


/re. Sino me engaño , le pef^ 


efcuchar que por Otoa 
mi prcpoficion empieza, 

[B/an Echóla fortuna el refto. apm 
iré. Quiero apretar mas Ja cuerda, 
la Obligación de la fangre 
es juílo que le prefiera 
conmigo , y contigo tantas ¡j 
de fu mérito experiencias, 
y afsi el fer fu valedora:- 
BUn. Que fin alma ei pecho alienta/ 
Iré Parece que te entrifteces? ‘ 

£Un. No quieres que me entriftezcá' 
Irene, ñ fe conjura 
contra mi amor Cislo , y tierra? 
Iré. Luego no quieres á Otón, ■ 

fí es verdad , albricias pena, ^ 

q aunque no enmiendo el agravio, < 
mucho el rezeio fe enmiendaj 
que no es Otón al que alijes? 

¡B/a9. El recato que aprovecha, 
fi eftán diziendo los ojos 
lo que encubre mi modeília? 
s Enrico quiero , perdone 


tu refpeto , y mi obediencia: 


uerda/ 


á Enrico quiero, /re. Que dizes? 
B/afj. Pues de que Irene te alegras^ 
/re. De aver Blanca averiguado- 
tu amor con cfta cautela, 
y faber que fe cenform» 
con mí gufto tu fineza. 

B/an. Luego cu no favoreces 
a tu primo? 

/re. Si te acuerdas, 

la piedad , y ei parfintefeo^ 
por equivocar las feñas. 


díxe Blanca que empeñavan 


mi favor en efta empreíTa; 
pero venció la piedad, 
y aunque en eritrambaspudicra 
exeititsrfe de Enrico 
me obligó mas la afsífíencia, 
el cuydado , la fonfíancia, 
y faber que ama de veras, - 


^$2 tiJií 

porquí es ñcmpre en las mugercsl 
lo que les haze stizs fuerza. 

Elan> £>e mi amor en los oidos 
que bien eílasvozes fuenan: 

ya alienta mi confianza. 

7re. Mas eonociendo en tu pena, 
que á uno de ios dos querías 
enamorada , y refaeltaj 
fin faber yo qual feria, 
por lo que mi amor te precia, , 
quife proponer á Otón 
primero, con advertencia 
de no embarazar tu gnfto, 
y difsimular íui qucxas 
pero ya que fe han deshecho 
defia confufioíi las nieblas, 
yo he de eíHr en qualquier lanze 
Eiánca mía en tu dcfcnfa 
^!an. Dame los pies , pues mi vida 
oy por ti á vivir empieza. 

Iré. Lo que yo te devo a ti 
no quiero que me agradezcas, 
y es verdad , pues defta fuerte 
íe aíTegura la fofpecha 
de que Otón no ha de falir 
con fu defeo en mi ofenfa. 
fila». Pues ya feñora que .tanto 
oy de mi parte te empeñas, 
advierte que ha meneíter 
todo tu favor mí pena.^ 
i Tre Otro fufto , fi fon hidras 
mis aníias , puefto que delias 
I tantas contra mi refuitan 
por una que venzo apenas* 

Blan. El ver tan apaftionada 
á Irene en mi favor , templa 
algo mi pefar , fi á Otón 
fe inclina , y fu diligencia 
quiere efeufarfe fus zelos 
con mi amor , pues tener mucftra 
fu.fufpenfiorr mas cuy dado, 
que ayudarme j mas no es ella 
ocafioa de diuarrír 



¿i. AMÜk yóBÉi 

en las pafsiones agenas,' 
ayúdeme ella a las mías, 
y lo que quificre fea. 
íre. Que al fin. Blanca. 

Sc^lga Gíon por donde efla Slanca. 
Orón. Por el quarto. ( 

Ire. Ay cuydado/Oíe?i.Enrrc dei Ce,' 
Enrico por ¿onde Irene. 

Ire- Tan necio. 

Enr. Bufeando a Blanca- 
Ire. Que embarazar tu amor quiera; 
Otón. Por v«r el Cielo que adoro. 
Enr. Por mirar fus iuzes bellas. 

Ire. Siendo de tu voluntad 
oy dos vezes dueño delia. . 

Blan. Si feñora . y en fu amparo 
tiene , ay de mi! 

Ire. Aguarda , efpera, 

que Otón ha entrado en ía fala. 
Blanca Y Enrico? 

Otón. Preño tropieza 

mi amor en miszelossí’/i. Sombra 
es de mi g.ufto mi pena. 
tre. Mudemos platica Blanca, 
pues difsimular es fuerza, ' 

Blan, Que no pudiera dezirle, 
que fu Padre es quien intenta 
embarazar mi defeo? 
tre. Que efiár fin dudas no pueda? 
Blan. Porque fu intento mudara. 

Irs, Porque á cenfafiones muera. 

En. O quien á fclas la hablara! 
Oton,.0 quien á folas la viera/ 

Ire. En tanto que faber puedo 
quien embarazarte iístenta, 
porque aliente tu efperanza 
mi favor 5 quiero que veas 
fi cftoy de ta parce , haziendo 
que aquí con Enrico puedas 
á folas quedarte Blanca. 

Blan. Como? , 


T rueo^uen lugares. 


Ire. De aqueíU manera. 


Blan- 


T>F DO^ JV^AN VELEZ BE GVEFARA. 


Blaacal Blan, Señora. 

/re. Aroi quarto 

ve á íie2ir que me prevengan 
las joyas , que oy en tu boda 
ha de cñcncar mi grandeza^ 
y mira bien la que quieres 
efcoger , para que tengas 
effa alaja de mi mano. 

JBlan. Guarde Dios á vuefira Alteza. 
Iré. Que en viendo á mi Padrcjlucgo 
á verte daré la buelta. 

Otón. Sus equivocas razones 
algo contra mi conciertan. 

BUn. Como lograra el dcxarme 
foia con Enrico. £nr. Ha bella 
ocafíon de mis fufpiros, 
y Jos que al alma le cueftasl 
íre. Venid primo á acompañarme.. 
Ctoíi. No fe engañó mi fcfpecha. 
Iré. Afsi fu traición caftigo. 

Oías. Yo feñoraf 
7 re. Si 5 que es fuerza 

coinunfcar con mi Padre 
vos , y yo cierta materia. 

Cumplir quiere fu palabra. 
Ebt. li á fclas quedo con ella 
albricias amoss Otón. Enrico 
I'ntrandq/e 
acompañares pudiera 
tambien,pue^ fe halla acui.fre.Yo 
cen v€?s ufo efta llaneza, 
por fer tzn pariente mió, 
aunque no me lo merezca 
vucííra delatencion. 

¿turando fe. 

Oten. Cielos; 

birn nii olvido fe verga. 

/re. Venid. E^r. Ay Blanca.^ 


u 


BUn. Ay Enricof 

Otón. Con Enrícue fe queda. 

Ire. P^íTa adelante. 

Otón. Ha tirana/ 

á zelüs nracarme intentas. 


Iren. Pene como yo ^ y pues mata 
á zelos , á zelos muera. 

Vanfe los dos, 

E»r. Blanca , fí de tanto amoi 
no fe olvida tu defden, 
como en mis finezas ven 
tu herraofura , y mi temor, 
fi tantos años de amante, 
tantos figles de rendido, 
de mi defdicha vencido, 
borrar no quiere un infianrCj 
pues en tu mano confiñe 
la gloria de mi defvelo, 
que cñá en tu Cíelo, y el Cielo 
puede hazer dichofo á vn trille^ 
Fija mi ventura en él, 
fi hazerla quieres dichofa, 
porque ce aclame piadofa 
el que te temió cruel. 

Dos con aféelo importuno 
pretendemos tu elección, 
pero fí eliges a Otón 
no avrá Blanca mas que unoj. 
pues mi muerte fabrá hazer, 
que aíTegure fu porfía, 
pues fi tu no has de fer mia,. 
para que quiero y o ser. 

Muera , muera á tu rigor, 
quien no puede á tu piedad 
vivir , pues no es novedad, 
que yo me muera de amor,. 
Muera. 

Blan. Na muera , ay de mi! 
que aun de oirio me aíTufié,, 
no muera Enrico. 

E«r. Pues cue, 

güilas tu que viva r Blan. Sí; 

Ek'a La vida me puedes dar, 

mas temo en mi amante cílrerao- 
Elan. QiiC tem 
Efir. Ay Blanca ! temo 
que me la puedes quitar. 
pUn. Enrico , quando mis ojos, 

def. 


T 

í jé 


<N0 HAT CONTRA 
dcfde que los has mirado, 
ninguna caufa te han dado 
de ocafíonar tus enojos? 
quando de tu vifta ágenos» 
no los hailafle jam^, 
díziendote mucho mas, 
aun quando ce hablav-a menos? 
porque tu loca efperanza 
de mi favor defconfía, 

£no por tuya , por mía, 
porque la defconfíanza 
«lo ííempre Enrico atropella 
la razón , qae en la verdad 
prefumilla es necedad, 
y locura no tenella. 

Si acafo quiere culpar 
tni íilencio cu temor, 
porque no entiende tu amor 
las palabras del mirar. 
iQue necios fon tus fentídos, 
pues acrecentando enojos, 
oo dan crédito á los ojos, 
por darfeie a los oidos. 
l^iraE tienes razón, 
pues lo podrás advertir 
en no aver querido oír 
las vozes de mi atención! 

%m. Que dizes Blanca , que loco 
de alborozado no creo 
Jo que cfcucho , y lo que veo, 
aunque el defengaño toco? 

Que yo atención te he debido, 
que yo te cuefto cuydado, 
íi es afsi lo defeado, 
para que es lo poííeido? 

'^lan. Bien pudiera yo por tí 
negarlo pues defeonfías 
de las atenciones mías, 
mas no negarlo por mi, 
que aunque lo ayas defmentido, 
baílale á mi prefimcion 
averte dado ocafion 
para que lo oyas creído. 



iL Amor 'vobér. 

E«r. Blanca , Ja fee mas ardíentl' 
haze del temor alarde, - . 

que fe enfeña en Jo cobarde * 
ei amor á fer valiencej 
porque repartido en dos ' 
afeftos Fuerza , y cariño, 
teme fiempre como niño 
Jo que vence cemo Dios.’ 

Mas di 5 con eíTas defenfas 
íi á fer mía te previene? 

Blan. Elfo de fer tuya tiene 
mas riefgos de los que pienfasi 

Ewr. Pues ñ cu Blanca has de fer 
la que eílc bien me has de dar^ 
llegándote á declarar, 
que duda puede tener? 

B/an. Tan dudofa es la ventura 
de qualquiera guño humano, 
que quien la tiene en la mano 
aun no la tiene fegura. 

E»r. Pues quien , Cendo eíTo verdad 
al güilo fe ha de oponer? 

BUnc, El poder. 

Enr. Pues ay poder, 

que mande en la voluntad^ 

iBlanc. No , pero en ofehfa mía 
derogar eíTa eíTencion 
pretende la íinrazon, 
madre de la tyranía. 

E«r. Si á darme favor acudes 
no importa. 

Blanc. El rigor es ciego. 

Ewr. Tienes amor?5/<íB.No lo níegO; 

E«r. Con el temes? 

Blanc, No lo dudes. 

Ek'a Luego en tu pena amorofa 
mudanza puede caber? 

Blanc. No , cue una cofa es temer, 
y fer mudable otra cofa. 

£«5*. Si es afsi , viva mi fee. 

Elanc. La roía aíTsgurar puedo. 

Enr. Serás de otro? 

Mían. No ayas miedo, 

■ tnf. 
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Eíff. Y fetás mi a ? Blan. Ko se. 

E»r. Pues entre gufto , y temor 
fe ha partido en mis defvclos 
hazer treguas con los zelos 
en la guerra de mi amor. 

Bianc. TcmajV cobre en mi cuydado 
mas fuerzas contra el olvido, 
pues el meno s prefumido 
eftá mas aíTcgurado, 

Eor. Que a! fin -dudandOjy creyendo 
he de feguir tu favor? 

Bianc. Duda el ruceíTo , el amor 
no lo dudes. Ear, No te entiendo. 

Bianc. Y vete , que no quííiera 
que hablar me vieran contigo, 
ni aun quificra que tertigo 
de mí agrado tu amor fuera. 

Enn Porque Blanca? 

Bianc. Porque lucho 

con lo cuerdo , y con lo loco, 
y amor fabe callar poco, 

y me he declarado mucho. 

Enr. No es tanta Ja claridad, 
que la explique mi razón, 
íi mezcla tii confuíion 
ia duda con la verdad, 
fin que fepa lo que creo, 
ni lo que dudo. 

Bianc. Pues cree 

lo cus á tí mejor te efté. 

Enr. Que fácil lo hará el defeo. 

Bianc, No hagas con ia detención 
que Ja embidia fe prevenga, 
yiendote conmigo , y tenga 
indicios de mi elección. 

E«r. Luego fegun ertb , á mi 
ya creere que rae prefieres. 

Mane, Vete , y cree lo que quifíeres. 

Enr. Pues creerete, Blanca, á ti. l^af. 

Man. Ya fe fue Enríco , y aunque 
yo le dixe que fe fueílc, 

210 efeufa de que me pefs 
el que yo fe lo mandé.; 




refoiucion fixa tiene, 
yo voy á hulear á Irene, 
para lograría mejor 
con fu amparo , íi p.-ocura 
mis furtos dcrvanecer, 
por bol verte Enrico á ver 
de mis temores fegura. 

Ir/e a- entrar /flga Oten. 
Otón. Aguarda hermafa enemiga 
Blan. Que mal encuentro/ 

Oten. Pues ves 
lo que te adoro. 

Blan. Sombra es 

el que enfada del que obliga.' 
Otón. Devace en mi lo rendido 
atención. 

Blan. Que defayrado 

que le pone cí deípreciado 
en el lugar dei querido? 
mi intento ha de embarazar^ 
Otón. Que aun no me buelva ia caraf 
Blan. Por quaco el que canfa errara 
ia iendadei ertorbar. 

Otón. Que mí amor no ce merece, 
por ier fino , y fer coartante, 
que efcuches fu pena amante, 

Blan, Quien efcucha favorece. 

Orón. Solo el efcuchar en ti 


ingrata eíle rigor tiene. 


Vafe k entrar, y fule frene. 

Iré. Blanca , mas qué miro! 

Bianc. Irene 
os refponderá por mi. 

Otón. Si Irene ha de refponder 
ningún bien podre eíperar. 

/re. No fíempre Orón porfiar 
es camino de- vencer. 

Otón. Y mas quien apadrinado 
no ertá de vuertro* favor. 

Ire. Diísimiile mi rigor, ap. 
bien íabe Blanca que he hablado 
exi V'os Otón. Otón. Y yo sé 
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que en raí ravor no feria. 
jre. Lo Cjoe hazer con vos devia 
le he dicho ya. 


pidió has querido hazer, 
gandote de vacio, 
cd’mo muía de alquiler? 




'Blan. Y. yo lo haré. 

/re. Por vos hago quanto puedo. 

C>6‘e«- O como de mi os burlays/ 

/re. Q'-í£ preíto defconfias, 
no le elijas. 

Bhn- No aya# miedo. , 

/je. Halla iíegar la ocsfíon 
fiempre ha de citar el recato . 
muy de parte de io ingrato. 

Oten. Que faiíedadi 
jtc Qtíe traícioni 

Irene , ü a enojar vengo 
con raí amor á cus defdenes, 
it dale á Blanca el que tienes, 

o quicatne el que yo tengo. 

Iré. Vamds, ya el plazo fe acorta. 

• Entrando fe. 
ó lo que fu enojo cílimoí 
mira Blanca que es mi primo 
Otón 

Bhn. Ya lo sé , y no importa. 

Otón. Ricfgo mi ventura tiene. 
i re. Ven mi Blanca. 

Gran favor! 

no temo al Emperador, 
ít efta de mi parte írene. 

Otan. Del Ceíar me he <le valer 
oara legrar mis defvelos. 
iré. Preiio vengare mis zeios. 

No hay contra el amor poáerj-^afs. 
Salen Sorbete y y Julia. 

So b. Vea a s Jniia bellaca, 

¡alia hn Dios., y fin ley, 
que coníoda una cadena 
te quedas , lia que me des 
apenas un eslabón 
para al oolar el veri 
con que I oncic.ncia taymada 
te alzas con ella , fi ves. 
que nada de lo que el cueño 


luí. Defpucs Sorbete he logrado 
Jo que entonces no logre, 
por no tener ocaBon; 
peros mis fosas deipues 
lindamente la fineza 
de tu amo la pinte: 
y no la efcuchó muy mal, 
aunque no rcíporidsó. 

Soíb. Y bien, 

con toda eíía diligencia 
eligiráie oyi 
luí. No se 

So'.b. Tu tienes muy lindo moda 
de negociar. 
luí. Qué he de hazer? 
devo mas que perfuadir 
fu amor contra fu defdén, 
con alabaiszas de Enríco? 

Sorb. Si , mas deves hazer , que es 
no tomar una cadena 
tan fin qué ,.0! para que. 
lul. Afsi pudieran ícr ciento. 

So'íb. Con que le reípondeté 
á Eiuico , que de ti efpera 
jTíUy confiado íaber 
el efta do de fu amor, 
que del fe puede caer, 
fegun la quema? 
lul. Bien puedes 

dczirie 5 que apoftaré 
que a él le elije Blanca , un ojo* 
Sorb. No fuera bueno poner 
Que boíveiss la cadena? 
lul. Ya era -quedarntc fin ^ 

Sah- Pues tu de que lo hasfabido- 
luL De que yo conoceré 
entre quinientos defaenes 
el amor de una Mugc-r, 
no vale cfto una cadena? 

S^á. Y fi es verdad mas de 
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pero eflb es chanza 

Sale onraáo , y Rodulfa. 

Conr. tlodulfo, 

mi fobrína no ha de fer 
á los preceptos dei Ccfar, 
y de mi güito á la ley 
dcfobediente , y mas quando 
neutral fu afición fe ve. 

Ecd. Ay quien murmure que á Otón 
mira con mas cfquivez 
que á Enrico. 

Conr. De efios antojos 
la embidia fuele traer. 

Rod. Aunque en Otón , y en Enrico 
igual la razón eíle, 
yo mas quifíera que á Otón 
eligieíTe. Conr. Yo también, 
pues es del C^ar fobrino, 
y mañana podra fer 
por fu fangre , y fu valor 
dueño dei facro Laurel. 

Sorb. Julia efcuchafieio f /a/. Si. 

Sorb. No en vano á mas no poder 
me enfada Rodulfo , y eíle 
traílo de Matufalen. 

Conr. De Otón ferá Blanca. 

Red Mira 


cíperav'a un almofrex 
para llevar mis traíliiios 
a cafa feñor del que 
o por vía de favor, 
ó por vía de merced, 

Blanca mi feñora le haga 
fu efpofo por una vez. 

Conr. Sabes tu el que ha de elegir? 
/ ul. De dos ia una á mi ver ^ 
nadie !o yerra , mas yo 
de dos el uno fi haré, 
porque folose nafta aquí, 
que uno de dos ha de fer. 

Rod. Sí no me engaño Conrado- 
de Enríco es criado aquel. 

Conr. Y vos que efperaysf 
So^b. Aora 

voy yo que Julia me de, 
que entiende mucho de yervas, 
porque fe crió en Argel, 
adonde fíendo muchacha 
renegó mas de una vez, 
un remedio para el bazo, 
que vos me echays á perder. 

Eoi- Efte es un loco Sorb. Si foy, 
pero mi negocio $e 
Jul. Sí , para elfo juizio ay. 

Conr. El Cefar viene.^yoré. Ypodeys 
preguntarle que á que viene, 
ñ acafo os parece , pues 
eftá de Dios que efta tarde 
todo lo aveys de faber. 
con Oion. 


que ay quien nos efcuche. 

Conr. Quien? 

pues Julia que hazes aquí? 
lüL Ay de mi l que le diré 
á eíle viejo impertinente. 

Sale LudovicQ hablando 
Lad. Otón , oy es el día 

en que fe lógre la cfperanza mía, 
y la vueílra también , ^ que no rezelo 
que Blanca os de la mano , y pañuelo, 
celTando ia difeordia , pues es llano, 
que á quien diere el pañuelo de la mano,’ 
Otón. Aunque de tu favor pende mi vida, 
á efta efpcranza afida, 
temo el rigor ingrato, 
que mueítra fu acíden , ó fu recato 

C z 


fíem- 
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fíempre á mi pecho amante. 

ItUd. £n Muger tie fu Sangre no os cfpantej, 
pues mientras no de el fí ferá forzofo,. 
que batalle lo- atento con le herraofoy 
y por durar la lucha 
cobarde mira , y vergonzofa efcuchae 
que eñe ajuílado fio, 
fino coa fu belleza , con fu tíoy 
y .viendo que mi gufto 
hará Jo juño , y efto es lo mas. juño. 

Sale Enrico. 

Enr. Otón con Ludovico á fblas , Cielos^ 
gran poder juntan contra mi los zeios. 

InL Enrico Sorb. Que ? íul. Ha venido». 

Sorb. Repara E rrae cara de marido, 
fi en fu favor te empeñas, 
pues todo lo conoces por las feñas^. 

luí Trille en la faJa ha entrado. 

Sorb. EíTa es feñal de averíe ya cafado,. 

, no de cafarfe aora, 
que antes fe rie , mas defpues fe llora». 

ÍErtT. Embarazarlos quiero, 

vivo de amor , y de temores muere. 

Lild. Dichofo fi'h vueílra efperSnza aguarda^, 
que yo cíloy de por medio. 

Otón. Dios te guarde, 

yo me aparto feñor que Enrica yiene». 

Enr. Dame tus pies. 

Lvd. Alzad , Conrado á Irene 

Je direy 3 , que con Blanca luego- venga,, 
para que fin ella porfía tenga, 
pues Enrico , y Otón ya defeandcj 
fu elección , ó temiendo ó confiando, 
erperan ver el que ha de fer dichofo,, 
disimular en. mi: ferá forzofo. 

Conr, Ya fe acerca fu empko. 

Eudi Y bolved á intimarle mi defeo. 

Otón. Por mas que me de el Gefar confianzas 
no me atrevo á fiar de mi cfperanza. 

Enr^ Qué mal feguro cftoy con mi rezeloi 

Sorbí A- quien Julia dará Blanca el pañuelo? 

Xk/. No sé , pera bien sé que es nuevo.cl pafloj 
pues, no, hm^vidoí Cójmedia que. en tafeado 
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a njngun novio 3 aunque tan poco cucita, 
ropa Blanca ayan dado fino en eíia. 

Enr, Ya viene Blanca 5 el corazón pareccj 
que penfando en ia duda fe cftreniece. 


Otón. Ya e] pecho titubí 
que un cíefccn terne , 
Salen Damas de acom^einamiento-i Ire- 
ne ^ y Blanca hablando cori 
Conrado 

'Conr. Mira que el Emperador 
fe podrá quexar de ti, 

Blanc. Peor ferá cae de mi 
fe pueda quexar mi amor. 

Cenr. Que refpcridcsj que el callar 
cafi es refíftenefa? 

'Ela, No; pero es cíe advertJrj que yo 
íby ia que íe ha de caíac. 

'Conr. No k enoges defa renta. 

'Blanc. EUo s lauta ítíí temor. 

Iré- Pues puedes legra .cu amori 
Blanc. Erto mr cíper.anz-a alienta^ 
Etid. Seas Irene bien venida^ 

Efe, .El Cíelo fefíor ,te guarde; 

Xad. Y vos Blanca .Sían- De cobarde 
lio acierto á alentar la vidaj, 

-pero gaíbefe el- temor, 
por il acafo En el quedo, 
con qu^en ja Dcafíon mi miedo 
fe convertirá en valor. 

%ud. Ya Blanca ha llegado el plaza 
de que cutre Enrico , y Otón; 
pned a lograr tu elección; 
ia dicha iis embarazo, 
y a d V e rr ir t e d e t er m i no 3- 
iguaiando fu valctj 
que-Enrico es muy gran feñor^. 
y que Gton es mi foórino. 

"Temo que nre he declaraGo,. 
y enmendarlo ey menefiery 
cn iu mano cita efeoger. 

Gonfuha con tu -cuy dado 
tu guño 3 dando ah defvelo 
con eño 3 y hn dichefoj. 


y un favor déíea, 

pueíto que ha de fer tu eípofe» 
á quien des Blanca el pañueloJ 
Blan. Ya dilatarlo es en vano. 

Iré. No aguardes á que el difgufto 
re embarace , logra el güito, 
pues eñá Blanca en tu mano. 
Blan. Bien dizes , que en la ventiirah 
no ha de perderfe ocaEon. 

Tre. Hafta que defprccie á Otón- 
no cftá mi pena fegura’, 

Enr. De fu voz pendiente eíloy.’ 
Otón. Venúicnic eítoy ce firalrento.. 
So r. No titán en bravo tormento- 
aqueftos amantes oy? 
lul. ii, pues qualquiera fe halla 
remiendo el lienzo á mi ver,, 
febre qual ha de caer, 
como lienzo de muralla; 

Rod. Qsth notable confufíoní 
.Lu. Declarare. 

Blanc. Ya me explico. 

Iré. Si eres firme elige á E rríco; 
Cenr. Si eres cuerda elige á Otón. 
Blan. Señor , ya que délo ingrato> 
fe ha de vencer la crueldad, 
y ha de hablar la claridad 
fin las vozes del recato, 
pues es forzofo que abone 
con mí güito mí elección,, 
perdone- la turbación, 
y tu Megeítad perdone,, 
y perdone Enricoi 
Enr.' Cielo! 

Otón. Sin duda Coy el dichofo. 

B/<2?2. Si pata hazerJe mi efpofo' 
le doy un roto pañuelo; 
fuef |i folo ha miiíecido 
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‘ fleita vicorfa la paima. 

Dale el pañuelo. 
y afsi el pañuelo 3 y alma 
doy á Eñrico. 
jZifd. Eíloy corrido, 

y no he de darlo a entender, 

* pues no lo puedo eftorvar, 

(juc tal vez deve ocultar 

fus enojos el poder. 

E»r. Qué dichofos defengaños! 

OfoB. Mi ingrata fuerte majdigof 
Zud. Si elTe es vueftro güilo , digo, 
que le gozeys muchos años. 

Xod. Que afsi cftando de por medio 
el Cefar defprecie á O.on/ 

Cont. Que abandone mi atención, 
'masya no tiene remedio# 

Jyg, Ya fe mejoró mi daño, 
la elección es como tuya» 

Sorh. Blanca de Enrico , Alleluya. 
JuL No lo dixe yo picaño. 

Zud. Entremos á celebrar 
las bodas. 

(fre. Con mucho guño 

Jas celebrare , que es jufto 
á Blanca , y á Enrico honrarí 
lOíóK. Solo la muerte confio 
que ha vencer mi porfía. 

%nr. Ciclos , que ya Blanca es mía! 
BUn- Amor , que ya Enrico es mío! 
Sorb. No fe arrepienta el favor, 
vayan , y cafenlos preílo. 

Dentro ^dolfo^ 

XJáol Dexadme entrar. 

Zud. Qué es aquello 
Ricardo? 

^£¡c. Un Embaxad..r 

de Mofcovia , que procura 
hablarte. 

’ifíd. Dezídle que entre, 

que no es bien q efiorvo encuentre, 
pues el ferio le aífegura. 

^ale ^dolfo de Si^Ldado» 
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t^dol. Sa;ro Emperador de Roma- 
á cuyas Augullas Av.es, * 

y Cefareas , viene eílrecha 
toda i a ambición dei ay re. 
Rofimundo ,* de Mofeovia 
Principe heroyco, en quien arden 
renaciendo á nueva vida, 
las cenizas de fu Padre, 
por mi te Taluda , y quiere 
á un tiempo por mi intimarte 
lo mal que ileva fu argullo, 
que tus Armas Imperiales 
en fu defprecio dominen 
de fus cierras tanta parte; 
y afsi , ó fe larcflituyas 
á la libertad qu? antes 
gozavan ,04 refíílírle 
fe opongan tus Alemanes; 
para lo quai defde luego, 
publicando fu corage, 
ai fuego dará fu enojo, 
y al viento fus Eílandartes. 

Mira á lo que ce refuelves, 
advíftiendo que avifarte 
íiendo en tu daño , experiencia 
ferá en fu valor examenj 
y el mfo verán también 
tus valientes CapicancS|^ 
fer un rayo de fus huelles, 
en los fangrieptos combates, 

E»r. Cómo atrevido dei Cefar 
no te acobarda el femoiante? 
Otón. Cómo bárbaro no temes, 
que nucllro enojo ce abrafel 
Eed. Pero verás tu efearmiento 
en tu caíligo. 

L'ad. Üi-Xadlc, 

que la ley de Embaxador 
no es julio que fe profane, 
Buelve, y uile á Rofimundo, 
que presto verá que haze 
nial en no poner los pies 
en las huílius de fii'Padre, 
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de Adolfo 


pero pues fu mocedad 
dei coDleio no fe vale, 
yo emtiare qu;'e/i fu arrogancia 
á fu coita uefengañe. 

Otón. Yo iré á vencer fu fobervia. 

Rod. ^ o caítigare arrog;ante 

r ' ° ^ 

íu locura. 

Ecr. Yo fu tierra 

convertiré en mar de fangre. 

'/ídoí. Aiiá os cipero , y 
vereys enconccs que fabe 
hazer iguales las obras 
a las palabras. Lud. No galles 
mas ociofas prcfuncíones. 
y vete. /ido/. El Ciclo te guarde. 

Clon. Si acafo tu fangre eftimasj 
en efta ocafion no faites 
a honraila , dame ei Bailón, 
para que tu nombre aclame 
contra cite rebelde 5-0 muera 
donde á zclos no me maten. 

Iré. V'e donde yo no te vea, 
pues fclo es para agraviarme. 

Red. La inclinación que á la guerra 
tengo feñor . ya tu fabes 
que perderla no lia podido 
ci dcfcuydo de Jas pazes, 
pues legra mt incliiiacioa 
en tu íervicío, y verá me 
fer Aiemariia en Mofeovia 
rayo que fulmina Marte, - 

E«r. Vileza es de mi valor 
Ja rcfíftencia que haze 
mí amor á efra emprera ,, perO 
venza lo jiohie á lo amante. 

Dame efta emprefa ftñor, 
pues pu^'ties con ella honrarme, 
atento i que de mi eftado 
facarc gente bailante, 
que pueda de - t íimundo 
hazer ei orgullo ultrags. 

Que de cofas el honor 
Contra el güilo perfuadel 






£lanc. Que fe puiíeiTe á mí amor 
ían grande eílorvo delante! 

Sorb. Julia, remo que Ja boda 
fe vá bolviendo vinagre. 

Iu¿. Elle Embaxador pudiera 
aven venido mas tarde. 

Enr. Nadie fino yo. 

Otón. Ninguno 

lino mt valor. £od. Dudarfe 
no puede que á mi me toca. 

Xad. Yo effimo vueílras lealtades, 
y me holgara de peder 
elegir tres Generales, 
pero para aquefta emprefa 
uno folo ha de nombrarfe, 
y la elección fe confunde . 
en la igualdad de las partes, 
y no se que medio elija. 

Conr, Yofi Liid. Quai esl 
Cenr. No raandafte 

que truxeíTe prevenidos, 
para que fuertes echaíTcn, 
los norñbres de los tres , quando 
fobre ci Torneo arrogantes 
comoaora compitieron? 

Lud. Si Conr. Pues aquí eílán. 

Lud. Lograríe 

puede mejor el arbitrio 
en ella ocaíion Conr. Y nadie 
con cito de tu favor 
podrá con razón quexarfe. 

/ uá. Pues Conrado echad las fuertes^ 
Elanc. Irene , mí ricfgo es grande. 

1 ren. Por tuerza Blanca entre tantos 
fclo 3 Enrice ha de tocarle? 

Eianc 'Tengo yo muy poca dicha. 
Esr. Honor , y amor me comb^cen, 
pero perdone el amor, 
que el honor ha de fer antes- 
Rcá Fortuna , de mi ardimiento 
logra el vizarro diasmen. 

Cton. Si ha de fer fuerte, la fuerte 
nunca cílará de pii parte. 


Z4- fíjr ^ONTJtA 

Conr. En eftc fombrero efcricos 
cftán fus nombres. 

’Lud. Quien faqüe 
la fuerce bufcad. 

Qonr. ,Tu Julia 

la facarás. luí. Que me place. 

'Sorb. El bufeo lindo Angelito. 
mane. Mira Julia lo que hazes. 
f ul. Eife recado á la fuerte. 

En tu mano efta ei matarme. 
Ceni\ Llega , y de eííos papelillos 
faca el primero que hallares. 
tul. Rebuelvaios bien. 

Sorb. Que amigo 

de rebolver es el Angel. 
tul Yo faco. B/anc. Mi amor te guie. 
tul Efto es hecho. 

Xud. El papel dadme, 
veamos quien General 
contra Rofimundo íale. 

^lañc. Que una vida , ó una muerte 
cu tan poco papel caben! 

¿ííd. El Bafton le tocó á Enríco.' 
mUnc. Por quanto quifiera errarle 

mi defdicha / EKt. Mi cariño 

poco eíla ventura aplaude. 

'Blane. Mal ayan amen tus manos. 
lid. Que culpa tienen^ 

Mal ayan. ^ 

'2?eíí. Que mis altivos alientos 
efta ocafion no íograíTen/ 

'Otoru Oy del Cielo eftá que Enríe© 

todas las fuertes me gane. 

'Md. Ya Enrico foys de mis armas 
General , fi es que no os haze 
embarazo vueftroamor. 

E»n,Afsi mi valor so uirrages, 
aüvirtíendo que nací 
primero honrado , que amante. 
Y'o irc á fervirte , aunque dexe, 
ay dueño uno / gran parte 
del alma en Blanca , mas üendo, 
ya mía podrá ay tfdarinej 


EE. Amor fdder. 

por juntarla mas aprifa 
en fus ojos celeíliaiesj 
á conquíftarte mas mundos, 
que ay en Mofeovia lugares. 

Lud. Pues fíeiido de eífa manera, 
partios Enrico al inftante, 
que feelen las dilaciones 
armas al contrario darle, 
y antes que mas fe prevenga 
es bueno llegar. E;3r. Tan grands 
es mi defeo , que ya 
quifiera bolver triunfante, 

Lud. Yo os lo creo. 

Conr. Efta ocafion ap¡ 

de Blanca podrá vengarme 
en tanta defobedicnesa. 

Señor , íi Enrico fe parte 
á la guerra de Mofeovia, 
y no es emprefa tan fácil, 
que ha de confeguirfe luego, 
por mas que el valor trabaje.’ 
Suplicóos que mi fobrina 
por aora no fe cafe, 
aunque aya de fer de Enrico, 
fino que a Irene acompañe, 
como hafta aqui , rúes no es bien 
que quede íola , íiendo antes 
viuda , que cafada. E«r. Cíelos, 
ay mas penas/ 

Lud. Sin bufearie _ 

á las manos fe há venida 
el caftigo del defayre _ 
que Blanca le hizo a mi ruego} 
muy jufto es que fe dilate, 
y nos eñe bien á todos, 
que afsí configo que allane 
mas preño al rebelde , pues 
venciendo dificultades 
podrá bolver mas aprielTa 
el que enamorado parte- 
Bianc. Que ergufto de verle mío 
quiera ia dicha quitarme. 

Sorb. No lo dixe yo. 


n 
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tal . Que el diablo 

no ay boda que no embarace, 
j Oíon. Ya fe mejora mí fuerce, 

! ItCíYz en itií ocros rezelos nacen 

j con aoueila novedad. 

I ^ a iiQ^óy petar que me cfDaaate, 

como íHí valor animen 
lo que mi amor acobarde. 

Lud. Dadme los brazos , y a Dios, 

I EíJr. El Cielo tu Imperio eniaizg 
muchos fíglos. 

Conr, Vamos codos, 

cortío esjufto 5 a scorupañarJe^ 
Lud. Con éfto podrá de Ocon 
quizá el defeo iograrfe. 

Oí.Ya voy con nueva cfpcranza.F’^y: 
Iré. ^ a tengo nuevos pelares. Vafe, 
Enr. A Dios Blanca. 

V^lanc, A Dios Enrico, 

que te buelva, E«r. Que te haiJe. 
Con falud. 

■ E»r. Sin otro empleo. 

'Blanc. No io temas. 

E«r. Es muy grande 

el peligro. ^Imc. Soy quién foy. 
E»r. Y ja aufencia’ 

^lanc. No es baítante 
a coiitrañar mi fineza. 

£»»*. Y /i el poder perfuade? 

B/^»ír. No hay contra el amor poderí 
E»n Pues Blanca á Dios. Vafe, 

mane. £1 te guarde. Vafe. 

^ JORNADA TERCERA, 

Salen Otón , y Rodulfe. 

\ 

^od. Loco eíliys. 

^ton. El amor quando 
uo es locura, aunque mis anfías 
de ios términos de areor, 
y de locara fe paíTan. 

Asd. Es pofsibie que un deprecio 


iigays con nneza ta.nra, 
y que á cofta del defayre 
aiimentej-s iaefperanzaí 
Or0?n Ya es obílfnacion en mi, 
porque el rigor de efta ingrata 
convirtió mi amor en rema, 
y io que era guílo en rabia. 

Amor ccnvercído en tema, 
ni tema , ni amor fe llama, 
que íi es tema cutirá mucho, 

II es amor no valenadaj 
porque aquel que galantea 
contra ci guiio ce la Dama, 
mas enoja , que merece, 
menos obliga , que agravia. 
Oion. Mi daño no es ds confejo 
capaz , que como enfeñada 
efta á ios males mi vida, 
quaJquier remedio me mata. 

Red. Y qué imeniaysi Otón. Acabas 
eon ella en ia demanda 
deíta emprcíla , íi ia vida 
de un dcfdichado fe acaba. 

Rod. Si veys de cuanto ímpoísíble 
efta al parecer murada 
contra vueítras baterías 
fu refifrencía de Blanca? 

Si vueíira folicicud 
en una aufeacia tan larga 
puerta no ha abierto al defeo, 
ni brecha á la confianza? 

Si ia muerte de fu eípofo, 
que fegun dize ia Fama 
es tan cierta , la ha creído 
no mas que para i lera lia? 

Si el ruego de Ludovico 
fu obitinacicn no avafaila, 
por mas que en vueftro favor 
el poder faque la cara, 
qué tfperays ? Or. Ello es Redi 
iq que mi empeño dilata, 


1UÍ& 


vienco el del Eniperadcr 
^ue a tema cambíen fe paíTa, 


'm'b HAT CONTRA 
{latiendo que pueda mas _ 
que fu rueg® , fu conftancia. 
jd. También quexofo Conrado 
de Ai refiftencia fe halla 
en vueftra ayuda 5 mas todo 
con quien no quiere no bafta. 
ton. Yo he de apurar fu firmeza, 
aunque á mi defconnanza 
tan grandes de fu rigor- 
experiencias defengañanY ^ 

Rod. Yo fiempre tengo de edar 
á vueftro lado , aunque vanas 
fean nueftras diligencias. 

0t9n. Oy puede fer que apurada,, 
á ios enojos del Cefar, 
de Conrado á las iníiancías,^ 
a pefar de fus rigores, 
creyendo muerta la caufaí ^ 
de fu amor , que con el mí®, 
treguas fus defdenes hagan,. 
y entre tanto , por fi pueda 
divertiila, y obliga! la 
á competencia de Irene,, 
que de entretenella trata 
con la muíica, he traid® 
otra , que la perfuaca^ 
con eloqusntc armonía 
a que no olvíde fu varia 
aiaturaleza , y lo firme 
¿exe para las montañas, 
que nacieron infcnholes. 

Quien podra creer que aya 
menerter una rouger 
que le a-uerden la mudanzaí 
Elfo lograr folicito, 
y porque pienfo que Blanca 
faie á efte litio , lladuífo 
retíraos , porque en las tablas 
dertc cancel efeondido 
quede folo , a ver fí alcanza 
de eCperanza algún alivio 
iTsi pena defeíperada, ^ 

j^od.Pues á Dios Otón, Otón. Dcipues 


EL ^ 4 MOR POBEIÍ. 
os bufearc. 

Rod. Ai puerto Caiga 
vueftro defeo con bien,, 
defpues de tanta borrafes Va'e, 
oro». Milagro ferá , quefurco 
mucho mar en poca barca, 
Retire/a- nt perno Otm , y fdga 
ElmccL. 

B’ian^ Para quando ds las penas, 
el go-ipe fatal fe guarda, 
pues no me mata ningqna, 
aunque me acometen tantas? 

Que' quiere de mi ei deftino, 
que tantos males me caufa? 
vaque prevención le fobra, 
porque execiicion le faftal 
Ha de poder mas mi vida, 
de la muerte amenazada 
tantas vezes , pues en ella 
ociofa tiene la Caña? 

Si murió Enrico- , porque 
á mí el morir ítíS dilata? 
quiere que paífen mis penas 
mas allá de la eíperanzaj 
pero bien haze , conferve 
mi fineza entre mis anfias. 


porque no es amor , atiior 
Qng de la muerte no pSiis» 

Moi. Ya estie ‘ po üe diveriina 
que dU á fu pena entregada. 
í oqaen hacendó ftna Otón* 
EUn. Parece que canean < Sa, 
y pues todo ns confonancia, 

i'orc yo , y fisa m* llanto 
el compás de lo que cantan. 
Cantan deniro a 

Guarda .orderos zagáia, 

zagala no guardes fee, 
que quien te hizo paftora 
no fe cicuió de muger. 

Blan Acento craydor ,_queda* 
exernpios para H olvido ^ 
pecteades , por un 'g. 




De IvAk 

quieres un alma engañar?' 
que aunque la muerrc en tratabi 
me procure prevercirj 


anees tengo de morir 


de firme , que de mudable; 

En la. otra parte det vejtaario canten 
lo Jtgidc.nte d qi4atro. 

2^u/. En Ja foledad de un monte 
aufente muere Amarilis, 
que quien vive aufsnce amando^ 
no puede dezir que vive. 

Blan. Efte 11 , pues en mi pena 
de mi afcdto fe reviíten 
fus vozes , y me parece 
que io que yo íiento dizeti. 

Otón. Efia mufica es de Irene, 
pues mi intento contradize» 

Sale Irme al pam. 

7 re. Filas vozes fon de Otón, 
que á fu faifedad fe miden. 

Otón, Pero publique mudanzas. 

iré. Pero firmezas publique. 

Aiu/. El criítal de aquella fuente 
u n do ía mente fiel 
niega ai aufente fu imagen 
haftaque le bueive á ver. 

^lan. Sí niega, ingrata la fuente 
Ja imagen al que fe vio 
en ella , porque pafsó, 
ya no , pues eílá prefente. 

Tidu/. z. Amar , y á penar acierta 
Íoío entre fus añilas triftes, 
que ignora el vivirmudable, 
quien fabe morir de firme, 
ó ale» 

Otón. Cíelos , ñ hablarla podrel 
Vieniole. 

Elan. Que pena mí pena iguala! 

Aíuf. !. Of.Guarda corderos zagala^ 
zagala no guardes fe 
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aufente muere Amarilis,’ j 

Otón. Mudando de parecer ■ 

tanto mal B.anca mejora,’ ; 

Ziuf. Ot. Que quien te. hizo paílor# 
no te efeusó de mugen 
Saliendo 

tire. Mal refpondcros podra » 
quando fu dolor le aflige. ' 

re. Q_ue auie vive auséce aman^l 


Elan. No acompañe)’? íTíi tríílezj 


no puede dezir que vive. 


(dal 


Otón. Bien fu ingratitud cruel 
atufa con fu cor-ríénte. 

Ma/: Ot. El criftal de aquella fuentg 
undoíamente fiel. 

Iré. No fe concede a otro alivio 
Ja que por fer invencible. 

2i4uf. iré. Amar , y á penar acierOI 
fulo entre fus anfias triftes. 

Otón. La fuente para correr, 
íin que memorias ie atagen. 

Ai uf. Ot-. Niega al aufente íti imagen 
hafta que le bucive á ver. 

3lan. N© es fácil de las memorias 
que me matan divertirme. 
Alnf.Blan.One ignora el vivir muda» 
quien fabe morir de firme; ( ble, 
y ceíTe vueftra porfía 
pues en la conílancía vive, 
que un bronce ablandar quereys 
en Ja refíírencia mía. 

Iré. No es fineza de buen ayre 
la que andar ílempre la ven 
al defayre de im cefdsa, 
y de un defprecio al defayre. 

Otón. O que en vano Irene lucha 
con fu diumuJacion. * 

trt. Como en mi ofenfa de Otón 
Ja aleve traición es muchaj 
pero mi amor advertido 
en el pecho recatado, 
fufra por no declarado 
el enojo de ofendido. 


I 


pues veys que otra jetrá dize. 

'Aluf x Bla.^n la foledad de un mote Otm. Amor que ciego previene 

ana 


fc-? ^ MO TIár COMTRi 

una pafsion , quando cobra 
fuerza en el cuyciado obra 
: por íí , y no por aniea le tiene. 

Yo no le puedo vencer, 
porque es fu fuerza mayor, 
mas la mufica mejor 
- podrá á las dos rcfponder. 

Mttf- í* Quiere curarme el tiempo^ 
mas no Duede, 

puede curarme Blanca , mas no 
! quiere. 

B/an. Quando á llorar me condena 
mi fineza , y mi defdicha 
i no puedo enmendar mi dicha, 
y podre enmendar la agena. 
íre. Por ella , y por mi refpondan 
aqueílas vozes también, 
y publiquen fn defdcn, 
porque mí pafsion efeendan. 

Muí, Que el olvido me aouerda el 

( temor mto, 
y íio pueda acordarme del olvido.' 
Otcn.Cvn defersgaños que alumbran, 
COB fínrazones que ofenden, 

-ecn enojos que fe miran, 

;con dcfpiecícB cus fe fícnten. 


EL A:\40R poder. 

Iren. Que rne acuerde del deirtov 
SUnc. Que rne macan. 

Ire Que me cíende 

Blan. Sin confucío. /re. Sin alivio. 

Muf.y las dos. Y no pueda acordarme 

( dei olvido. 

Otón. Al fin Irene en nn ofenfa 
te declaras , pues ya miro 
enefía feganda ierra 
cxpitcado tu dcíignio,. 

Blan . O q u i c n n o c fe u c ii á r a m as 
en mi enejo , y -en mi alivio, 
ni de Irene los ccnfuelos, 
ni de O ron. los de ívariost 
iren. Pues para que eches tíe ver. 
difiiiTsuiar es preciío, a^. 

oue fe eneaña tu rezelo, 
pues folo mi intenta ha fido 
divertir á Blanca , dando- 
á fus deídenes-tnotivo, 
pues e i a-p ; a u C 3 r fu pena, 
fuele ferde un trille alivio, 
y delesgsñar tu amor, 
pues por lo que yo te eftisao, 
no euifiera verte amante, 
íin verte favorecido. 


Mtif. Quiere curarme el tiempc.í'nas 

( no puede,, 

Blanc. Con una muerta efpcranza. 

Irtn. Con U530S rezclos vives, af. 

Blanc. Con pefares. 

¡re. Con dcfvelos, 

Búrnc. Reconozco. 

Ir¿n. y averiguo. 

La Míf/- y ¿as dos. Que ny olvido me 
( acuerda el arrior mío. 

Otón. Pero trocando piadofa, 
pues rrd fee fe- Jo merece, 
en agrado la afpereza, 
enfavoicslos defdenes. 

yWuL Otsa. Puede curarme Blanca; 
mas t'.o cij'ere. 

Bían. Que me acuerde de mis aníias. 


juntenfe tedas ks vezes, 
y los conectes diltintcs, 
á tu oarecer v-crás 

I 

que fon un conecto nnTtiio. 

Otón. Cómo puede fe r? 

Ire. E feúcha. Otón. Que faifcdadi 
Bleinc Qjié marty-rio! 

2“ od. las ■vo'^es /¿intas. Q,uíerc curarme 
( el tiempo, mas no puede, 
que el olvido me acuerda eiarnor 

( mío, 

puede curarme Blanca , mas no 

( quiere, 

y nopuedo acordarins de trn OiVt' 

Blan. Es^verdad , pues en mi pena 
todofiazc junco un íentiuo. 

Otan. 


BE DON' fZJ 4 N VEL'EZ BE GVEV^IÜÍ- «p i 


Ofís. Peróha peíar/ 

BUnc. No devi voz es. 

Gtst. De tu (iefdea, 

Jren. Que atrevido f 
Eas dos. Es locura. 

Oten. He de ver-cer. 

Blanc. Tanto ríe orí 
Das dos. Es delirio. 

LnáovicQ por tmx parle 5 y Conrado 
VOY otra. 

ilid. Tr en e ? 

'IreUc Ay Cielos 1 mi padre. 

Conr. Blanca? 

Blanc, Ay pe Tares ^ mi :ío. 

¿,p.d. Otón 5 que vezes fon eftas? 
Qtcn. Es que Irene , y yo quihmos 
divertir a Blanca á un tiempo, 
aunque por varios caminos, 
cen des muficas , y Tobre 
culpare] arnante eTtilo 
de Ja iru'a , fus aefdfHes 
fe irritaron veno-ativos. 


quaiitos fenor os lo han dicho. i 
Zfí¿. Pues de que fabes tu Slaaca |, 
que no es muerto? ¡I 

Bl.tnc. De que vivo, 

porque eídava mi vivir ) 

á fu vivir tan afldo, 
que fe huviera muerto Blanca, . j 
fi fe huviera muerto Enrico. 

Conr. Dexa cíTas íoafterias, ;l 

y advierte quanto es precifo j 

el obedecer al Cefar, 
y no olvidar el antiguo 
blafon de tu cafa , pucího, 
que fe arrrefg?. en tu delirio; 

Iré Mucho temo de mi Padre | 
i a feverfdad. Gton. Yo libro 1 
en fus enojos mí dicha. ■j 

Blan- Qae entre ranros enemigos- 
no aya ninguno que cílc 
de parte de mí can'210? 

Ltíí. Otón defea tu mano, , 5 

yo Blanca lo foiicíto, t 


tanto que írene , ni yo 
foílesraria no pudimos,, 
hafta que iiegaiie tu, 

qae en mi fu defden erquivoj; 
aun lo que nace ¡iforja. 
quiere que muera delito, 

ÁCs ¡ pretendo enojarte, 
per ver Íí scafí con figo 
con fu enojo nii dtfeo. 
líe. Dcírcstraydores ctíignios,. 
fí con !s verdad me ofenden,, 
en la mentira pe.iigro' 

Lv.d. Blanca pudiera efcuíar, 
fabiendo que es güilo mió, 
el dar en las íinrazonc-: 
de fu r ní^' a titud inoicjo,- 
y mas quanco de fu amor 
cefsó la caufa. blanc. De oirlo- 
ei corazón fe cftrcmece. 

Juh Afsi íficarc'o lo ha cFcríto. * 
£lan,Vdti miente lvícardo,y mientm 


no dexes prefentcs logros, 
por aufentes defaiinc-s, 
y m a s d c a u fe n t e q ue v vi: z : 

de !a muerte en el diíírico. 

Btan Ni llnrico es muerto, ni aüfentfi,'i 
pues en ei alma le miro; ! 

eí aufente ferá Otón, i f 

bien ’o dize mi dcDío,- { * 

pues eílá de mí mas lexos, -i 

lo que va de amor a olvido. | 

Ltid. No mas Blanca, no mas Blanca, 1 
que á íTii vifra , que a mi oido, i 
aun mss que loco srofero í: 

es vacílro amante capricho. * 
No bafta cue yo lo quiera 1 

para no ccntradezirlo, i 

pues quanco ruega ei pocer » 

liaze mayor el dominio? ' 

pero pt|e3 no batta el ruego, | 

y af'i el rigor jufíifico, | 

fiendo íTtUsrto Enríco, yo I 

iQi I 


I 3® ^ 2^0 HAT 'tOÑrRA 

j iogfarc ¿1 intento mío, 

y ha de fer luego, ¡re. Señor, 
repara | en vano rcñfto 
mi pena Otón. De mi defeo 
voy mejorando el partido. 

* ^fe. Que quebrantar no es razoñ 
io? fueros de un alvedrio. 

Conf. Lo que importa es que fe cafe^ 
cito feñor os fupllco. 

■Zfíd. No paíTará de oy. 

; ^¿anc. Primero 

daré la vida á un cuchillo. 

Jren. Advierte. 

:£ad. No ay que 'advertir. 

¡fren. Mira. 

Itííd. Ya lo tengo viftoi 
Jren. Que Blanca. 

Zud, No rae repliques. 

£lanc. Defde oy muero. 

Otón. Defde oy vivo. 

Sale Eeáüfo» 
iííá. Que ay Rodulfeí 
Red. De Mofeovia 


rZ AMOR Poder, 

a'ünque el corazón lo dfxo: 

Dten. Míjorófe raí rezeJo. 

Otón. i\lf mal bolvió a fu princfa'o ' 
pues la induílTÍa de fingir • ^ ? 

fu muerte no me ha valido, 
fabíendo encubrir mañofo 
de fus cartas los teíligos. 
ydolf. A efto he venido feñor, 
y á traeros de camino 
el feudo que Rofíniundo 
ai Imperio ha concedido 
por veinte 'años. 

Zud. Su efcarmícnto 
corifirm© fni baticinío.. 

^dolf. Todo feñor fe le debe 
al valor nunca vencido 
de Enrico , pues las dos Aves, 
timbre del imperio antiguo, 
con fu esfuerzo viioriofas 
volar al Crelo las hizo 
á fijar en él fu nombre. 
f^od. O lo que efiá gloria embidioi 
yídólf. Aquellos fon los contratos. 


cl Einbaxador que vino 
á prefentarte la guerra, 
buelve con ©tro defignio 
íil parecer. Lwd. Dile que entre. 
Zlunc. Si mi defdicha averiguo, 
pues me ha de matar, que importa 
cí rigor de Ludovicot 
■Sale 

Dame tus pies á befar, 

«vE de befarlos foy digno. 

Zud. Gomo vienes tan iiumíldel 
■jídolf N.áiia en la fortuna ay fixo, 
que icconfíante fu rueda. 

Zud. Levanta, y ¿i á que has venido. 
)jÍdolf. A 'que confirmes las pazes, 
que ajuáó en Mofeovia Enrico. 
ZhÁ Marión 

\Aávif. No s porque fi huvrera 
muerto , no huvreras vencido. 

Np lo creyó ci fentíraiencoj 


Lud. Yo los veré. 

*i¡t¡dílf. Largos figlos 
gozeé ci Imperio. 

Zud. Luego * 

ZntYmiofe. . 
defpacharos deíernn'no. 

■Slan. Ves como Enrico no esmuerrol ^ 
Lud. Tambié mi enojo cílá vivo.í^ af. 
Blanc. Como H viva , deíle riefgo 
me librará mí cariño. 
líen. Vencer interno á mi Padre, 
pues Vencerm.e no configo. V aje. 
Oten. No hay centra ci amor poder, 
ñ cite impoisible no rindo. Va/e. 

Al entrar fe Blanca demndn Adolfo. 


%idolf. Señora? 

Blanc. Qué ine mandays? 

Adílf- Que perdoneys os fuplico 
' ' el detcntros. Blanc. Ss haré, 
por faber del dueño mío. 
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2dolF. Y el aver de preguntaros y pues luu-.. ^.^-- 

tambíen, porque aunque ei precito también da mi pena anvio, 

error-en un toraftero 


á foberanos oidos, 

\a yo se que el preguntar 
tiene achaques de delito. 

Blanc. Muy dorado queda ei yerro 
con tan cortefano eftiio. 
Quequereys fabcr? 

Udc//. Si acafo ^ ^ 

foys Blanca, que o me han metido 
las noticias , ó vos fola 
podeys fer sima de Elnrico. 

':Blar.c. Blanca foy. 

jídolf A vueítras plantas 

la obligación facrifico 

que le tengo , pues á un tiempo 
cop la efpaua me ha vencido, 
y el ti-ato , haziendo un efclavo 
■muy leal de un enemigo. 

'Blanc Tanto eíb'nio eíTa fineza, 
como averme conoejde. 

No os efpanteys,q en fu pecho,, 
abierto para mi , he viílo 
feñora vueítro retrato,^ 

V efíáen el muy parecido. 

Blanc- Acuerdaf; de mí» 
váde//- No, 

oue acuerdo fupone olviuo, 
y no fe puede acordar 
quien olvidar no ha fabido 

^ JBlan. Defpues de tan larga aufencia 
cómo efta^ 

Adolf. Entre muerto , y vivo, 
porque vive de quereros, 

V fe muere de lo mifmo: 
y efta carta entre otras cofas 
que os traygo , podrá deziros 
fu finc-za ? Blan. Sus renglones 
dc{.;e aquí en el alma imprimo. 

:^do/f-NoÍ3lecys?_ 

No , q^e MUiero 
cutnpliioy con uos iena4o>a 


no ferá bien que embarace 
á lo que oygo lo que miro> 
porque fe podran quexac 
de los ojos los oídos. 

Vendrá tan prello? 

Sido//. Yo cipero 

encontrarle en el camino.' 

Blan. Pues dezidle que aprefuíC 
el viaje , que ay peligro 
en la tardanza , que tiene 
fu amor muchos enemigos. 

/ídol. Pues para eílár á fu lado 
bolver con el determine. ^ 

BLan. Y yo os tomo eíTa palaora; 
/ídoL Por fervirle , y por fervires. 

yo os la doy de acompañarle. 
Blan. l->e vos mi cfperanza no. 

Adolf Bien podeys fiar de mí. 
Blan.'i á Dios,qucc] irme es precifojí 
que me dar prifa mis ojos» 

'w^do// Porqu-v? 

Blan. Por lo que no han vifto; 

Adolf. Qu.: fineza! 

BUn. Qué valor? 

Adolf. Qué scencionl 
Blan. Qué fiel arnigcl 
Salgan de camino Enrico y Sorbete^ 
em-peo^.nd.o d hablar dífie 
dentro. 

Emt. Dexa la poila Sorbete, 
pues ya á viíla de Aquifgran 
mis cfperanzas eftán. 

Sorb. Quedare á Dios, cavallete 
con pies , arenque coa filia, 
tafajo con Tnovimicnto, 
efqueltto con aliento, 
y congurupera aíhl’a: 
quédate porque no choque, 
ni con tus corbetas luche, 
á fer punzón de otro cfiuche, 
á fer de q¿í 3 bayna biloque, 




la parte que es por fer- manfaj 
la poftf era que fe cania. 

Ja primera que fe fícnta, 
porque fu trote infernal 
iiaíta el alma me provoca^ 
encaramando á la boca 
el húmedo radical. 

Que aya quien en poftas peque, 
poniendofe fin temor, 
femado en un aíTador 
a baylar un 2 arambequel 
Ifnr. Dexa locuras , y ya 
que á la vífta de la Corte, 
de fus cfperanzas norte, 
mi amante fineza eftá: 
ápie hablando en ella vamos, 
y en mi penofo deílino 
apartados del camino 
jpor entre cftos verdes ramo!', 
ijafta que el dorado coche 
¡dexe á la fombra cobarde, 

^ue tropezando en la tarde 
Vaya cayendo la noche. 

^srb. Pues de que fervicio es 
en tus defignios amantes, 
al molerfe a correr antes 
para pararfe defpaes? 

^nr. Es que entrar de noche quiero 
para no fer conocido, 
y averiguar advertido, 
fi es que vivo , íi fi es que muero. 
"Sorb. Si Blanca ha de fer tu efpofa 
que temes? 

£nr. Que eftoy aufente. 

Sorb. Su firmeza es muy valiente. 
£nr. La aufencia es muy peiigrofa, 
y ei peligro , y la ocafioa 
fiemers las manos fe dan, 
y cautos fíguiendo van 
los pairos de la traición. 
Ludovico favorece 



refíílído , d fedí-íta, 
qUw smor ooitinado crece» 
luego al pclí gro fe eatregi 
una tineza que anda 
entre un enojo que manda, 
y entre una lago que ruega, 

Sork. Aunque aya mss zar.czái¡¡ 
no ha de caer fu atenden, 
que es montaña con quien fon 
las uemas de maiuequíiJas. 

E»r. Yo creo que Blanca ha ¿do 
en lo fírme roca amante, 
pero no con lo confíantc 
fe efcucha lo combatido: 
y en Jas mas rcbeices peñase 
que la firmera obftinó, 
fí de la Vitoria no, 

fe hallan del combate feñas. 

Sorb. Que feñas quieres haila-r ' 
en fu fírme proceder? 

Ewr. Tu no fabes que es querer 
menos fácil que olvidar; 
eon que el temor frreduce 
á que en amantes bcfquejos 
fíempre ay iombras en los iexos, 
y ci que eftá mas cerca luze, 
pero no es Adolfo aquel# 

Sorb. £1 es , y lleva buen trote? 
al parecer. £?ir. Hazle feñas. 
Saque trn lien':^ 
porque de Blanca me informe, 
y fepa |o que ay de nuevo 
antes de entrar en Ja Corte. 

Sorb. Ya pfenfo qus nos hs viífo, 
y fufpendíendo el galope 
fobre fu palabra dexa 
ai veloz Velerofonte 


ss 


Q:Qa , y d irrita^ 


y azia acá viene. 

E«y. Ella dicha 

bien puede fer que is importe 
á mi amor. 

Sale ^.Adolfo. 

'Adolf. jEiiíico í Enr, Adolfo 

llsé 


i/Mrax Vi^ítA fa 


llega á mis brazos. 
C 4 dolf^ Coronen 

Jos tuyos de mi^amíftati 
las eternas duraciones. 
Enr. Qué ay de nuevo? 


GVÉVAR^. 

porque á ti te tiró flecfjas, 
y á mi me tiró bodoques. 

Enr- Que cfta con fís confiante? 
jíáol. Es bella injuria dei bronc#. 




jídolf. Que ya el Cefar 
con tu parecer conforme 
' aprobó de tus contratos 
todas las refoluciones. 
iEmí*. Y que ay de Blanca? 

I Sorb. Ai le duele. ^ 

Dale una carta. 

; Adolf. En ella carta refponde 
ala tuya. 

Enr. Que la vi fie? 
ó lo que te embidío / Sorb. PontCj 
íi guftas 3 en el fombrero 
fus dos ojos por favores. 

AdcL Y la conocí con verla 
fofo como fe conoce 
el Sol entre las Eílrellas, 
y la roía entre lar flores. 

Enr. Preguntóte por mí^ 

Adolf, Dando 
en cada acento velozes 
fufpiros 3 entre unas perlas^ 
que eran lagrimas entonces. 

Sorb. Y no como otras vinagres, 
que fueíen llorar arrope. 
ádoL Su hermofura j y Eu fineza 
en ella parejas corren, 
fin permitir lo que tiene 
ventajas a lo que efeoge. 

Sorb. Y viíle acafo una Julia, 
por fi mi amor corrcfponde, 
que es del güilo en la Eftafcta 
belleza de menos porte? 

E»r. Calla necio , con locuras 
mis tiernas anfias no cílofves. 

Sorb. Aunq es mi amor mas terreñre 
cambien pica , también come, 
cambien es amor 5 no intentes 
diferenciar fus rigores. 


Enr. Que fience mi aufcncia? 

^dolf- El llanto 

JO publica en mudas vozes. 

E«r. Pue< fi la obliga mi araqr 
a que efpcre , y á que llore, 
aora fu carta lean 
mis defeos fin temores, 
veamos fi en ella firma 
io que dizes en fu nombre. 

\Adoi De fu firmeza teíligos 
pueden fe. mis atenciones. 

Serb. Es un marmol con bafqyíñs, 
es con guarJainfante un roble, 
y al fin es un mifcrable, 
que no ay quien le defmorone.’ 

JLee Enr. Enr ico, mi amor te cípera¡ 
iio tardes , porque Fe logres, 
que ay peligro en la tardanza, 
y ay poder que le ocafíone. 
Blanca. Mi rícfgo , y fu amor 
reduce á quatro renglones. 

'Adolf. También á mi me io díxo, 
por añadirte elle informe, 
á un tiempo con las palabras, 
y conlasdcmortraciones, 
y fe la di de bolver 
contigo , porque me toque 
cambien parte en tu peligro, 
íi conmigo le mejores; 
y afsi mira lo que intentas, 
pues que mi amiftad conoces, 
que folo fon los amigos 
para aqueflas ccafiones. 

E»y. Adolfo, con tu valor 
no ay riefgo que me alborote^ 
y ai me contra mi la embidia 
cxercitos de trai.ÍGncs5 
pero para examinar 
les que en mi efenfa difpone. 


sf ^ ^^o-frjrTTmTTTEL 

á Blanca he de ver primeroj 
recalado en los horrores 
íle las tinieblas vezinasj 
para difponer el orden 
de confcguir nris defecSj 
guiado de fus favores: 
para lo qual tu.Sorbiee 
ve á Pa lacio 5 y iicoíio doble 
efpia de mis cuy dados, 
dile á Blanca , cu? cit a noche 
en los jardines ja cipero, 
por íer falo el fítío ih)nds 
podre háblaf la Un regíftrOj 
y en tanto que el Sol íe pone 
Adolfo, y yo nos v; ’dre tsros 
de lo efpefo defre boique. 

S6r¿. Y ñ por ti me preguiiiaa 
tantos como rae conocen 
que he de dczifi 
'Enr. Que has venido 

á alguB negocio á la Corte, 
el que tu fingir quifieres. 

Sorb. Ko efíá en ti mentir el toque, 
que cíTo es cofa que una dueña 
lo hara , quanto mas un hombre, 
fino en el faber mentir 
úe marscra , que no tornen' 
á preguntar , porque fit.ir.pre 
las repreffaiiías ms cogen, 
y mas ñ imposta el fecxeco. 

Enr. Pues rRÍra_quc fi le rompes 
que te cofiara ia vida 
Sork No menos i Enn No menos. 

Sorb. Ofie, 

%AáüL Ya c‘ :'iol al mar va cayendo, 

Enr. Pues pt;i- trernos el oofque, 
y tu vs apriía Sorbete, 
pues mi tjcna reconoce, 
que ay peligro en la tardanza, 
y a y p n ; c ■ q u e i a o c a fion e. 
f'anfe ios dos , y queda Sorbete. 

Soib. S-.’ñ'.;3 lengua, r-huon, 
y mire no íe defvoye. 


porque lendre yo mal p-eyto i 

ñ ufie J m? le m?£e á vozes 
M 

ientarae quan;o quifiere, 
como ai fecreco nó toque: 
parece que refunfuña, 
oüc gruñe , y fe ictoncermej 
que con mentir no fe quieraa 
contvintsr los habladores? i 

pues advierta , fino quiere 
eítueíar eítas liciones, 
que aaaíí,£o fe holgare á chifmes, ' 
tengo de pagar ye á golpes; 
burla burlando parece 
ue he llegado ya á la Corte, 
no es que me miente el ruido 
de los ca^^alios , y coches. 

La bulla defie lugar 
lo que mueftra , iu que efeonde, 
y de diverfos defignios 
Jo que sngulls , io que Corbe. 

Ya toüo citará rriudado, 
folo eiíara como un roble 
UE acrecdor-Qüe tenia 
de unos prefeamosde aloque. 

Ya he rao; iíegado á Palacio, 
que prefio fe reconoce 
la fiema del pretciidiento 
la pnia de los feñorest 
2 gr-ros fe abre una mano 
ib ore aquel ios corredores, 
coa tm gaian boquiafiíerto, 
que con mirarlos los oye. 

Debo de eftár may trocado, 
pues rariguno me -ccncce 
ay ! iiiíiagro del íecrec© 
el r>o aver quien me provoque, 

Efic es el qu-arto de Irene, 
y fino es que fe tn-e anxde, 

Julia es aquella , ha cray 4 oraí 
con Otón viene 3 acabófe. 

Ella nos ia pfga , ha fiera 
atcsgueta de dos cortes! 
muy cu puridad hablando 


Vienen 


iíVEV.AR 4. 


<í e^íe ef-'oace 


me encubra , halla Vfr fi puedo 
examinar fus traiciones. 

Salm y Ct' n. 

Otón. JuliajClto lias de hazer por mi. 
ltd. Siempre^^Otou he defeado 
fer%’irce. 

Otón, Si rni cuydad'o 
legra ííta di ha Dor tí 
la vida te debere. 

Sale Irene j qo.eéa/e al p/eño. 
íre. Defde que Juna , y Ocon 
eftán en coxiverfacíon 
fus paíTos hg-O' 
i Sorh. No rué 

mal arbitrio el efeonderme, 
para^averiguar lo ruin 
j de Julia» Otón. Si en el jardín 

ella noche llegó a vcríiie 
' con Blanca 5 ce íu rigor 
he de vencer la porfía, 
con tu fnduítríajy con la mia. 
'/re. No lo lograras traydor. 
luí. Sus efquivos intervalos, 
porque mi fineza notes, 
oy he de vencer. 

Sorb. Que azotes, 

luí. y alia lo verás. Sotb. Que palos. 

^ Ire. "fan tíívercidos eítán, 

: que no ^en que ay enemigos 
que los fetiche- Otón, i eítigos 
eítos diamantes ferán 
Julia de mi gratitud. 

Sorb. Que fe ufen efíc-s onganos! 
lul. Dios reguarde muchos años. 

Sorb. y á tí no te de (alud. 

Ire. Ya que todo lo heefcuchado 
yovoy á Blanca á bufear. Va/e. 
Otón. Julia á Dios , que por no dar 
con mi afsiítencia cuy dado, 
y porque ya en el poltrero 
termino fe mira ei dia 
me voy. 


/«/. De mi maña fia. 

Otón. Pues en el jardín ce efoirOf. 
dona? citarán prevenfios 
mis aeices. Va/e, 

Sorb. Ha aievofa/ 
lul. Diamantes , que liaáz cofa. 
S&rb. Si los comieras molidos. 
lul. Con ama que caufe amor 
a isiedrar'íííuy poco viene 
la criaua que no tiene 
achaques de effiosrraior. 

Sorb. Yo falgog y porque advertí d 
de mí venida no eíre, 

GCiiS íusuia me valdré, 
que traía prevesídjt. 

/uí,. s¿'.¡¡en Ciia-aqmí 
Sorb Un fervidor 

de uñeá.' I hL Quien tti 
Sorh. Un Soldado. ■ 

Jul. B'-en fe vé en lo dcílrozado^ 
So-íb. Es el trage del valor. 
luí. Donde aveys jervido í Sorb. En 
Axofeovia. /h¿. Vendreys aora 
muy mcicacel Sarb. No feñora^ 
que- antes foy ubajaca. 

Jul. Fue ia guerra muy porfíadal 
■Sork Si , pero hu vo gran dcfpsojo, 
luí. Y fue algo lo dei ojo* 

Sorb. Ai ha íicio uiiapedradai 
lul. Bellaco ms ha parecido, 
íegun las Teñas que dá. 

Sorh. Ella m-e lo pagará, • 
pues que no me ha coaocídoí 
lul. Que bufcaysl 
Sorb. Bufeo á una Dama. 

Jul. 'Dama? 

Sorb. Y muy buena feñora, 
y cómo fe llama? 

Sorb. Flora, 

iras no , afsi , Julia fe lia maJ 
tul Que i a que rey s dar? 

Sorb. De amor 

un recado de «n pobrete, 

E » ífil. 


3í 




tul. Quien ? Sorb. Soys vos? 

’JuL Si. Sdih. De Sorbete. 

7«/. Sorbete , y aun forbedor. 
SoYh> Sí oyera él palabra tal, 
mas ya no oye cl pobre cito. 

7ul. Murió? 

Strb. Como un Pajarito. - 
'/uL El fiemprc fue un animal. 
Sorb. De lo que juntava á fífas 
de ta amor con la reflexa^ 
quinientas doblas re dexa, 
con carga de cien mil MiíTas» 
’XuL Yo cien mil Millas, reniego^ 
de fu manda. 

Sorb. Me he burlado, 

fin. carga ha fido ci legado, 
y manda que fe den luego. 
tul. Quinientas doblas , yo lioro> 
por ci , y donde eftán fabes? 
Sorb. En el arca de tres llaves 
de ia cafa del teforo. 

Xul. Que burlarfe de mi intenta 
€Í> Sorb. Perdona eftc eefman, 
que en aquella bolfa eíian, 
y fe te han de dar por quenta» 
faJ. Vengan., 

Sorb.. Apara en la mano. 
lul. Ve echando. 

Sarbi Afsi , que no puedo; 
fin recibo, 

A darle, quedo. 

Sorb. Ha de fer ante eferivaao,, 
que dé de la entrega fee. 

M ¡entra sje voy á bufear 
bien. me le puedes fiar. 

Sork^ Con una.prenda íi haré, 
por teñigo , y por confuelo.'. 
^lul: Eíla joya bsftara? 

SJ).rb>. Si es de diamantesfí hara,, 
cayó el pez en el anzucio* 
lul. Con qaif-Hentas. doblas rica, 
íov , y cafarme podre; 
ddíi.quicn.Io. mvciiio^. 


Sotb. Y á fee. 

que eres aun mas que bonicati 
/«/. Por eí eferivano ai punto s 
voy , efpera halla bolver. 

Sorb. Perdona , que efto es hazer 
la voluntad del difunto. 
tul. Digo que es muy juílol 
Sorb. Y como. 

luí. No eíloy en mi de alegría,, j 
ay bolfa del alma raia 
que bien peías. V^/e.. ' 

Sorb. Todo es plomo. 

Yo le caíligo el delitoto, 
con mi mañoía advertencia» 
le cílorvo ia diligencia, 
y la propina le quito. 

Sale Blanca. 

BLanc. Si cftá Julia por aquí, 
pero no hallarla no es nuevo, 
pues no me hallo á mi , que devo 
eflár mas cerca de mi. 

Sorb. Ella esBlancajCl parche quita, 
porqiíe pueda conocerme, 
no le ds pefar el verme 
tuerto , pues no neccfsko 
de fingir con ella aquí. 

Blanc. Qúitri es? 

Sorb. Señora , un criado 

* _ I 

vueñro , ya muy olvidados * 
BUn. No eres tu Sorbetef 
Sorb. Sí, 

que á íervirte me difpongol 
Blanc. Pues á que has venido?; 

Sorb. Sabe. 

Sale IrenOi 

tren. Blanca mí pena c* muy §^2^4 
Sorb. irenej el parcJie me pongo. 
m.lcín. Sefiorajá mal tiempo vinOj # 
que me mandas? 

Vengo á bufearte^ 
que rengo mucho que hablarte-^ 
Blanc. Todo es dudas mí deílino. 
itre;?,.£ír€.h£inil3rc-quienes?. 


So^h. Si es. 

Blanc. Efte es un pobre Soldsdoj 
Pueño que fe ha disfrazado 
no he dezirla quien es, 
que iimofoa me ha pedido, 
y yo fe la picnfo hazer 
porque rae ha dado á entender, 
que con Enrico ha férvido. 

Sorb. Por Teñas que el mejor ojo 
perdí 5 dedos que tenia, 
peleando , y defde aquel día 
eñoy de la vííla cojo. 

Iren. Defpachaie , que tenemos> 
mucho que hablar. 

Sorb. También yo. 

Blanc. Que liare? « 

'tren. Has viílo á Julia?: 

Blanc. No. 

/re«.15e mis zelofos eñremos 
el peligro fatisfago, 
con hazer que efta criada 
no la vea. Sorb. Anda ocupada 
en vana carta de pago. 

^ren. Vamos pues. 

Blanc. Que hablar no pueda 
.á Sorbete. Sstb. Mira bien 
que importa que te hable» 
tren. Ven. 

Blanc. Que ello a mi amor le fuceda/ 
pero fcpa lo que igncraj 
advierte , aunque io he callado, 
que cite es de Enrico criado. 

STre». ^oii eíío fales aora. 

Blanc. Fue de mi recato antojo 
encubrirlo, tren. Y de mi amor 
ofenfa. Blanc. Tanto favor. 

Sorb. Con eíTo fane dei ojo. 
ireri. Ven blanca donde informada, 
quedes de aqueíTe criada 
de tu efpofo. 

Blanc. Ya ei cuydado 

tiene el alma alborotada. 

bien nos podra importa^* 


fu venida, Blanc. Para quel 
tren. Defpues Blanca lo dirc, 

Sorb. Julia , no la has de lograr» 
tren. Cafi eftoy por refolvcrraa 
á venir con declararme, 
y quizá podre ganarme,- 
por la fenda de perderme. 

Salgan como de noche Otón , y 
dulfo. 

Oro». Ya eftamos en el jardín. 

Bod. Si en el tu efperanza logras 
dicha ferá 
Ore». Si efta noche 

Rodulfo no fe rae logra, 
ya no tengo que cípefar. 

Red. Tai vez amor fe conforma 
con el engaño , que es niño,^ 
por mas que de Dios blaíona,« 
Otón. Julia tarda» 

Red. La ventura 
nunca ha fido prefurofaf 
Ore».- A ella felá deberé 
fi mi fortuna no efterba 
efte bien á mi defeo, 
que tanto el alma alb»rotaf 
Sale Enrico 

Rnr. A la puerta dei jardín 
queda Adolfo , por íi importa* 
gEiardamie alli las eípaidas. 
mientras vienen mis congoxas- 
á ver de Blanca las luzes 
entre tantas negras fombrasi 
Pero allí dos vultos miro, 
efeondome éntre las hojas / 
de eftas yedras hafta ver, 

(i es que á mi defígnio eftorvan. 
Sale Sorbete por medio del T eaxro. 
Sorb. Defpues de aver dicho á Blanca 
que Enríco la efpers aora, 
para hablarla en el jardín, 
con Irene eftuvo á folas, 
y me han mandado i^s dos 
que ^fque á Qtgn , gerigonzá 








que yo no entiendo , y ie lleve 
á la fuente de la Diofa, 




que por nacer de ía efpuma 
fue -Rías tierna que las otras, 
que es efta que cita primera, 
donde Blanca eípera íola, 
y íí ay^traicíoR eílorbarla, 

-E mis leaítades ie ío ca, 
y aí'sí á Enrico bufear quiero. 

Un hombre eíte fitierronda; 

Qííiín feri^ 

%rtr. Para eilorvarmc 

fi ha añadido otra párfona, 
to-h Sin düáa aquellos Jos vultos. 


íío^iin el nuAsei d intor ins, 
& 


feria Adolfo, y Enneo: 
no pufde íer otra cora, 
llevarle quiero a la fuente, 
y porque no le conozcan 
no he de nombrarle, feñor. 


Van/e O;on , y Sorhets. 

E??r. Sea traición de ia rnudahza'’ 
u dei engaño iiforia, " * 
ai que á peísr de mir penas ‘ 
aqtíflta dicha me roba, 
he de ieguir , y ca fu muerte 
vengar mi pena zeiofa. 

{ 5 í¿. ^avsiiero detcnses^ 
porcus es muy difículcoía 

5 v-r 


■S. 


empreía-el paifir de anuí. 


E»n Atas rae ayuola , que me eftor 
eEa ieliirencia , pues 
t:on la rabia que ine eneja, 
enfayado en eita muer te, 
iiO íe pocra eirar fíiotra. 

Deíta íuerie mi valor 
las ciíicuicadcs poltra; 


va 


fús , y tik'íIh , ^ 

dentro Lhíovíco. 


Que lo obfeuro de Ja noche 
I muchos males ocanona. 

\pítn. Aunque ignore la perfona, 

( por averiguar fu intento 
I • es fuerza que le refponda! 

¡ quieres? 

¡"Serb. Blanca te efpera. 

[E/ír. Bianca te 3 'pcr 3 ,qu's eílo oygan 
í m : ■> n-i¿z3S 3 ei jardín 
I Ii5íin ruis venganza* Troya. 

^Q7h boda cita uicha Is deves 
i li i adveitancia nisñofa, 
ó prsg’síitáieio a Ju;ia, 
por íiñas dt aqus-iU joya. 

E«r. A Sorbetilio en la voz 
parece, 

,Cíí!3‘ Pues qüv ce abonan 
Isi fení:= vamos. 

E«r. Si pisiifá 

que h%oia conmigo. 

Otón. La gloria 

de mi c-ín-'.aíiza he logrado. 

ÍI’qS; £sr. Va s« lo qus me to??. 


' Xfíd. Armas en el jardín , preño, 
íacad iuzes 

ÍAdolf. Ya ie importa 
mi ayudad Enrico, 

Ct;«r. Del C elar 

acuda ¡aguarda toda. 

Eizr, Ya no’es pcísibie que puedan • 
mis zelos veogarfe aora, 
y es fuerza íer conocido. 

Saquen hachas , 3/ fdgan LudovlcOj 
Conrado. 

Ltíd. Quien mi Palacio alborota? 

i.nr. Quien tus jardines profana 
pregunta , y en ellos goza, 
á pefar de mis haezas, 
las díwhss que á mí me tocan. 

Zud. Regsíirad todo el jardín, 
porque mi caítigo porga 
•íiñ en s que ña oca fíen 
á sceiones tan iicenciofas. 


m 


Yo , 

tLtfd. No os íilfcolpeys. 

Yo j ios pefarcs me ahogan! 
Venir can cíírsímulado 
vos Enrico á aqueftas horas, 
y á cite Cilio , es pretender 
^ desiuzir vuefcras vírorfas 
t£Bí'..Sí ha de rnacarnis el veneno 
cuc niís arjfias me ccaíicnan, 
adonde cídan m*s íofpechas, 
fus feveridades fobran. 

CoHT. El aver venido Enrico 
ni:e0rcs defeos maioo-ra 


íícd. Cemo no fe er.oge cj Cefar 


Cenraoo , «ncesfe mejoran. 
Conr. ADarcad. 

t 

Jal. Quien es¿ 

Oion. Y o foy. 

Lud. Of^tus confianzas locas, 
fiadas en mi cariño, 
no re han de valer. 

Oten. Perdona, 

porc^uc eftán muy defwentidoi 
yerros que el amor ios dora. 
Bianca me llamo ella noche, 
y fdc-ra acción muy impropia. 
no 'venir á vería quien 
idolatra fus íiiemorías: f 
haoisla por cffa reja, 
donde mis dichas pregonan, 
fus finezas. 




nr. Que cito efcucho*^ 
r.,.. 


i petares acra , aora. 

Yc> no la puedo eñorvar, 
c que cuiera fer vuefíra efpofa, 
U antes quiero que fea luego. 
íEíir. Si tilo rr i muerre no Josra, 
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que infame tengo la vida. 


^Lud. Pero caCtC^av me roca 
' ceípues en vos el celiro, 
i que eíde ef andaio ocaílona, 
* llamad 
Conrr Ya voy. 


Blanca. 


*55 ¿, 

•Pcfsíojg es que en tan heroyc* 
niugcj- quena tal muvlanz.a! 

Con fu favor no me aifombra 
siingan peligro/ r ’ 

JJ'ils Síi'ic.r y Soríeie, 

^¿anc. Eiras vozes 

fi'Szen que rnis auíias rompan 
por ios fueros del recato, 

por fí hallar a Enrico logra * 

ni i de feo. ° ' 

■^od. Aqui efta Blanca. 

Blanca i eh^, Q^t 
-t«r. Ha traydora/ 

Ya es tiempo que'vueííra' mana 
na a cantas penas ponga, 
ya tantas dcfatcnciones. 

£;,rf* Mofeovi. 

tnrico , fi antes fui fuya. 

no havra duda en ferio acra. 

t?;- 3y , y grande. 

Qué cfcuchoí 

_ nc Que pucac - 

0.««- Por f£„,s drfij fort.iíd 

que mu verdades apoya, 

rt ron:, ja , á frene ' 

je Cíi yo aquefias memorias; 

E'aniadia. 

Ofo«. Yg engaño 

temóla traición. 

Enr‘ Ya cobra 

nuevo anento mi eíperanza. 

Snle frene, y Conrado. 

Iren. Señor, yo. Bafta. 

/rea. Perdona, 

que por la amifiad de Rlan.'a 
viendo lo que i Enrico atcral 
que cíTc engaño he diipuefro, 
y porque. 

Bien jp pregona 



F I N. 


cotí Lie ENCIA* ‘ En la Imprenta de PEDRO’ 

ESCUDéa, en la calle Condal ^ en donde fe haliaram’ 
Libros , Comedias , Hiftorias Romances , Rela- 
ciones ^ y otros diferentes Papeles 
muy cii£Íoíbs« 


